
A bolgár külügym iniszter referá lt Boris k irá ly
n ak  a Jugoszláviának adandó válaszjegyzékről 

Két jegyzékben  fog válaszolni a bolgár korm ány
Szófiából jelentik: Burov külügyminiszter csü

törtökön este Várnába utazott, ahol Boris királynál 
kihallgatáson jelent meg. A külügyminiszter referá't 
a bolgár királynak a jugoszláv jegyzékre adandó vá
lasz tervezetéről.

Beavatott politikai körökből származó értesülések 
szerint Llapcsev miniszterelnök úgy tervezi, hogy a . 
jugoszláv jegyzékre két jegyzékben fog a bolgár kor- j 
mány válaszolni. Az első válaszjegyzék a Radoszla- i 
vóv, Topcsev és Zsekov ügyekre kiterjesztett amnesz- j 
tia elleni jugoszláv óvással foglalkozik és megállapít
ja, hogy az amnesztia megadása a bolgár király szu
verén joga és ezt nem is lehet másképen értelmezni.

A második jegyzékben a bolgár kormány kifejezi

F é lb e s z a k í t o t t á k  
a z  o r o s z - k ín a i  t á r g y a lá s o k a t

A m e g b íz o tta k  ú jab b  in s tr u k c ió k a t  k é r n e k  
k o r m á n y a ik tó l

Karbinból jelentik: A keletkinai vasutak ügyében 
felmerült konfliktus elsimítását célzó

orosz-tílnal tárgyalásokat csütörtökön félbe- 
szakltoták, miután úgy a nanklngi, mint a 
szovjetkornióny megbízottja érintkezésbe 

akarnak lépni kormányaikkal, 
hogy jelentést tegyenek az eddigi tárgyalásokról és
újabb instrukciókat kérjenek.

Kartonban teljes a rend és a nyugalom.
A moszkvai kormány erélyesen cáíolla azokat a híre

Venizelosz a Young-egyezmény módosításáról 
tárgyalt Brianddal

Az angol kormány is változtatásokat akar eszközölni a Young-egyezményen, 
amelyhez a francia kormány eredeti formájában ragaszkodik

Parisból jelentik: A Journal jelentése szerint | rint az angol kormány nem csinál titkot abból, hogy 
Briand és Venizelosz csütörtöki tanácskozásán a gö- az egyezményt módosítani akarja és ezért a francia 
rög miniszterelnök ismételten tiltakozott a görög ló- [ kormánynak fokozott óvatosságot kell tanúsítania, 
vátételi részesedésnek a Young-egyczrr.cnyöen tervbe- tekintve, hogy a kisebb államok, igy Jugoszlávia és 
vett csökkentése ellen. ' Románia is a Young-cgyczmény módosítását kíván-

A lap a tárgyalásokkal kapcsolatban azt írja, j iák és azon lesznek, hogy kihasználják az angoloknak 
hogy Briand félreérthetetlenül tudomására adta a gö- erre vonatkozó hajlandóságát.
rög ko mány fejének, hogy Franciaország minden j Venizelosz csütörtök este Brianddal folytatott tár- 
körülmények közölt ragaszkodni tog a Yotmg-egyez- gyalásainak befejezése után Londonba utazott, ahol 
meny rendelkezéseihez, mert a legcsekélyebb váitoz- í Snowden kincstári kancellárral fog tárgyalni és az 
tatás az egész egyezményt veszélyeztetné. A lap sz e - ' angol fővárosból egyenesen Hágába utazik.

Félreértések  következtésben szakadtak meg
az angol-orosz tárgyalások

Anglia m ost m ár orosz részről várja a tárgyalások ujra- 
felvételének  kezdem ényezését

Londonból jelentik: Angol hivatalos körök nyoma
tékosan utalnak arra, hogy

az angol-orosz tárgyalások nem szakadtak 
meg, hanem csak halasztást szenvednek és a 

félbeszakítást félreértés okozta.
A félhivatalos Daily Héráid igyekszik a közvéleményt 
megnyugtatni azzal, hogy megmagyarázza ezt a félre
értést és hangsúlyozza, hogy nincs ok az aggodalom
ra. A lap szerint igen nagy jelentőségű az a körülmény,
hogy

a szovjetunió moszkvai végrehajtótanácsának 
elnöksége legközelebbi ülésén már abban a 
helyzetben lesz, hogy a körülmények teljes Is

azt az óhaját, hogy a függőben levő kérdésekről mi
előbb közvetlen tárgyalások induljanak meg Jugo
szláviával. A jegyzék a szófiai politikai körök véle
ménye szerint ki fog terjeszkedni arra a körülmény
re is, hogy a bolgár kormány nagy súlyt helyez ar- 

' ra, hogy a közvetlen tárgyalások minél előbb megiti- 
' dúljanak, mert Bulgária azt reméli, hogy ezek a meg
beszélések hamarosan konkrét eredményekhez fognak 
vezetni.

A második válaszjegyzék azzal fog végződni, 
I hogy a bolgár kormány a meginduló tárgyalások eset
leges sikertelensége esetén sem fog letenni arról a 
reményről, hogy a két ország között függőben levő 
kérdéseket más békés utón lehet maid rendezni.

ket, hogy a szovlethatósdgok tizenhét fehérgdrdistdt 
kivégeztek. Az igazság az, hogy ezeket egy kínai ha
jón találták és letartóztatták, á'r*

Tokiói jelentés szerint
japán politikai körökben bizakodóan várják az 
orosz-kinai közvetlen tárgyalások kimenetelét 

és biztosra veszik, hogy a nézeteltéréseket sikerülni 
fog kiküszöbölni, A japán külügyminisztérium élénk 
figyelemmel kiséri a tárgyalásokat, amelyek miatt vég
leg elejtették az intervenció tervet.

merete mellett vitathatja meg a diplomáciai 
viszony lielyreúlltásának kérdését.

A munkáspárt hivatalos lapja szerint vagy Dovga- 
levszki párisi szovjetkövet értette félre Hendcrson kül
ügyminisztert, vagy pedig az orosz külügyi népbiztos 
értette félre Dovgalevszkit, mert

csak félreértésen alapulhat a szovjeíjesyzék- 
nek az a kitétele, amely szerint Honderson 
kiemelte, hogy az angol kormány szempont
jából lehetetlen a normális diplomáciai kapcso
latot addig helyreállítani, míg a függőben levő 

vitás kérdések nincsenek tisztázva.
Ez teljesen téves magyarázat — Írja a lap, — mert a

brit külügyminiszter nem tett ilyen nyilatkozatot, ha
nem csak azt kezdeményezte, hogy megoldást kell ta
lálni a függő kérdésekre nézve.

A legközelebbi lépéseket azonban most már 
angol felfogás szerint orosz részről kell meg

tenni
a diplomáciai viszony ujrafelvételét célzó tárgyalások 
folytatására.

in n i ■ i i f r r '  '

K om m unista tüntetések  !*á-
risban és M ajnaírankturtban
A francia fővárosban hétszáz kom m unis- 

tát tartóztattak le
Párisból jelentik: A teljes rendőri felkcsziiltséggíl 

várt csütörtöki nap az éjszaka is nyugodtan és csende
sen telt el. Csütörtökön késő este néhány száz kom- 
mi'.n’sta a boulevardokon tiintetni próbált, de a rendőr
ség hamar szétszórta a tüntetőket, akiknek nagy ré
szét letartóztatták. Csütörtök reggel óta kétszáz kom
munista letartóztatás történt Parisban. A kommunisták 
között ötven a külföldi. A vidéki városokban is sike
resnek bizonyult a rendőrség taktikája és a tömeges 
előzetes letartóztatások folytán nem voltak nagyobb 
tüntetések. Bordeauxban hatvan, Toulonban negyven 
letartóztatás történt. Elzászban az augusztus elseje 
aránylag nyugodtan telt el.

MajnafrankSurt' jelentés szerint ott kisebb zavar
gások voltak. A kommunisták a rendőri tilalom ellenére 
menetbe tömörültek és felvonultak az uccákon. A rend
őrség felszólította a tüntetőket, hogy oszoljanak szét, 
a kommunisták azonban ellenálltak, kőzdport zúdítottak 
a rendőrökre, mire azok gummibotot használtak és ami
kor ez sem használt, riasztólövéseket adtak le. A tö
meg erre szétszaladt és a tüntetők egy részét letartóz
tatták. A kisebb zavargások az éjszaka folyamán csen
desedtek el.

Mint Londonból jelentik, azokat a kommunistákat, 
akik szerdán este egy autóbuszon egymást összelán
colva tüntettek, a rendőrbiróság közbotrányokozásért 
pénzbírságra Ítélte. A vádlottak kijelentették, hogy a 
kommunista szervezet rendezte a tüntetést, hogy figyel- 
mezesse a munkásokat az angol szocialista kormány 
háborús készülődéseire Oroszország ellen. A rendőri 
Ítélet kihirdetése után az elitéit kommunisták az Inter- 
nacionálét énekelték, majd verekedni, ordítozni és rug- 
dalózni kezdtek, úgyhogy rendőrök vitték ki őket a 
teremből.
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A bácskai és bánáti világi Hit
oktatásról tárgyalt a zagrebi 

püspöki konferencia  
P énteken  délután  végétért a k onferencia

Zagrebből jelentik: A püspöki konferencia, ame
lyet Bauer Anle dr. zagrebi érsek ötvenéves papi ju
bileumával kapcsolatosan tartottak meg Jugoszlávia 
katolikus egyházfői, pénteken négy napi tanácskozás 
után befejeződött, A konferenciáról, amelyen huszon
egy püspök vett részt, üdvözlő táviratot küldtek a pá
pának és Őfelségének Alekszandar királynak.

A kiadott kommüniké szerint a tanácskozások so
rán az elnöklő Bauer Ante dr. zagrebi érsek ismertette 
a jugoszláviai katolikus lelkészség kedvezőtlen anya
gi helyzetét és bejelentette, hogy már megtette a szük
séges lépéseket a lelkipásztorok anyagi helyzetének 
feljavítása érdekében. A konferencián határozatot hoz
tak arról, hogy a püspöki kar tiltakozni fog az állandó 
tábori papság intézményének tervezett megszüntetése 
ellen, majd elhatározták, hogy a Belgiumban dolgozó 
jugoszláv munkások lclkiszükséglcteinek kielégítésére 
lelkipásztorokat küldenek ki Belgiumba.

A konferencián az az egyöntetű álláspont alakult 
ki, hogy a készülő egyetemi törvényben is érintetlenül 
kell hagyni a teológiák fakultási rangját s elhatároz
ták, hogy ennek érdekében a közoktatási kormánynál 
megteszik a szükséges lépéseket. Szóbakcrült a tanács
kozásokon, hogy az uj zárórarendelet sok tekintetben 
nem egyezik meg a katholikus egyház törvényeivel, 
ezért elhatározták, hogy a jövőre nézve felkérik a kor
mányt, hogy ilyen kérdések rendezésénél az egyházi 
hatóságokkal egyetértésben járjon el.
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N A P L Ó
foglalkoztak a koníercncán az egyházmegyék 

szervezetével is, ebben a kérdésben azonban nem tör
tént döntés. Hosszabb vitát idézett elő a Bácskában 
és Bánátban bevezetett világi hitoktatás kérdése. Erre 
nézve elhatározta a konferencia, hogy rendszabályokat 
léptetnek életbe a világi hitoktatási rendszer káros ha

B o rza i a s  l e l e t  a  T iszáb anH
ö s s z e r o n c s o 't  fe jű , m e z te le n  í'érfi h o ltte s te t  h a lá sz la k  k i 
MoJon — A b o n co lá s  m e g á lla p íto tta , hogy az ism e r e t le n  

fér fit  m e g g y ilk o ltá k  s a  v izb e  d obták
Csütörtökön reggel fél hatkor borzalmas leletre 

bukkant a Bajor Lloyd hajótársaság egyik hajójának 
kormányosa. A hajó Mól község alatt állomásozott. 
A hajókormányos szokásos reggeli halászatát végezte. 
Amikor kivetette a hálót, egyszerre valami hatalmas 
tárgyat pillantott meg a vizen. Elrémidve konstatálta, 
hogy egy holttest úszik lefelé a Tiszán. A másodkor- 
mányos segítségével csónakba ült és a partra terelték 
a holttestet

A moli községi hatóságnak és a rendőrségnek 
azonnal jelentést tettek a holttestről. A rendőrség, va
lamint dr. Todorov Milos községi orvos megjelentek 
a helyszínen. Az első orvosi vizsgálat eredménye meg
állapította, hogy gyilkosság történt. A holttest nem 
volt felfújódva, ami igazolta, hogy az ismeretlen már 
holtan került a vizbe. Azonkívül a hulla fején borzal
mas sebek látszottak, amelyek valósággal a iclismcr- 
hetetlenségig összeroncsolták a koponyát.

A moli rendőrség már az első benyomások hatása 
alatt jelentette az esetet a szubot'.caí ügyészségnek, 
valamint a szontai járásbíróságnak, egyidejűleg a kör
nyék összes rendőrségeit és csendőrségeit értesítette 
az esetről.

Szentáról dr. Davidovics büntetöjárásbiró, dr. 
Beleszlin Brankó hatósági orvos és Berkovlcs Béla 
irodatiszt délután 2 órakor érkeztek Mólra és ott dr. 
Todorov Milos községi orvossal előbb agnoszkálni 
Igyekeztek a holttestet. A holttest feje azonban a lel- 
ismerhetctlenséglg össze van roncsolva, úgyhogy nem 
lehetett megállapítani, hogy ki az áldozat.

Ellentétek vannak a Tuka-pör 
koronatanújának vallomásában

A. védelem koronatanúja pénteken táviratot küldött Jugoszláviából a po
zsonyi törvényszék elnökének és bejelentettet hogy megjelenik a tárgyaláson

Pozsonyból jelentik: A Tuka-pör pénteki tárgya
lásának elején az elnök bejelentette, hogy

a védelem koronatanújától Bazovszliltól, aki
ről azt állították, hogy nyomtalanul eltűnt, 
pénteken Jugoszláviából távirat jelt, amely
ben bejelenti, hogy megérkezik a tárgyalás

ra és vallomást kíván tenni.
Ezután folytatták a vád koronatanújának, Belanszki- 
nak a kihallgatását. A tanú elmondotta, hogy Tuka 
már 1922-ben felszólította öt, hogy ha nem akar a po
litikában nyilvános szerepet vállalni, akkor vegyen 
részt a földalatti munkában, érdeklődjék a megbízha
tó tisztek és hivatalnokok iránt és állítson össze ezek
ről egy listát.

Az volt a benyomása, hogy Tuka kémkedésre 
akarja öi felhasz.iá.'nl.

A vádlott kijelentette előtte, hogy meg kell csinálni

Nagyszabású egészségügyi program ot valósit meg 
az egészségügyi m inisztérium  a Vajdaságban

Egészségügyi intézkedéseket és népfürdőket építenek és minde
nütt egészséges ivóvízről gondoskodnak — Tejpaszíorizáló állo

más létesül Noviszádon
Noviszadról jelentik: Dr. Markovlcs Lázár, az 

egészségügyi minisztérium inspektora és a novlszadi 
egészségügyi otthon igazgatója, csütörtökön fejezte be 
vajdasági és szerémségi egészségügyi szemleutját 
amely alkalommal főleg a lakosság ivóvízellátását 
vizsgálta meg, miután sok panasz merült fel, hogy 
egyes községekben nagy az Ivóvizhlány és a meglevő 
ivóvíz nagyrészt Ihatatlan.

Dr. Markovlcs Lázár, inspektor a szenileutján ta
pasztalt megfigyeléseiről a következőket mondotta a 
Eácsmegyci Napló munkatársának:

— Evek óta érkeznek panaszok az egészségügyi 
minisztériumhoz és az egészségügyi felügyelőséghez a 
Vajdaság különböző részeiből, de főleg a Szcrémsóg- 
böl cs a bácskai telepítésekről, hogy a kutak ivóvizei, 
csaknem teljesen élvtzhctlcnck és emiatt a községek 
lakossága, különösen a nagy forrósig idején, igen so-

tásainak ellensúlyozása céljából.
A megbeszélések során továbbá arról is határozatot

hoztak, hogy uj hivatalos történelmi katekizmust ren
deznek sajtó alá.

A püspöki konferencia résztvevői a pénteki nap 
folyamán elhagyták Zagrcbot.

A hatósági közegek a boncolás után a holttestről 
a következőket állapították meg:

A hulla 20—30 év közötti férfié. Minden valószí
nűség arra mutat, hogy Jcbbtnódu, intelligensebb em
ber a meggyilkolt, A kezei simák és nein kidolgozot
tak. A holttest 172 cm. magas, feketehaiu. Mivel a 
feje össze van roncsolva, az arcvonások nem vehetők 
ki tisztán. Pcltiinő a lábfej rövidsége. Alig 21 cm. 
hosszú lábfeje van a holttestnek, ami a nyomozás so
rán fontos támpont lesz, mivel ilyen rövid lábfej nyú
lánk férfiaknál ritka.

A boncolás kétséget kizáró módon megállapította, 
hogy gyilkosság történt, Az ismeretlen hulla fején öt 
hatalmas ütés van. ezek közül kettő feltétlenül halált- 
olcozó volt, mert koponyacrontrépedést és agyvérzést 
vont maga után. Ezenkívül az állkapcsot is két iitcs 
érte és a fogsora kibukott. A kivert fogakat az áldozat 
gégéiében találták meg. Az ismeretlent valószínű le
ütötték, levetkőztették és úgy lökték a vízbe.

A boncoló hatóság véleménye szerint a holttest 
legfeljebb 10—12 órán át lehetett a vízben. Ez a fel
tevés azt a felmerült gyanút igazolja, hogy a gyilkos
ság Aádn, vagy Szentán történi, onnan úszott le a 
holttest Mólig, ahol csütörtök reggel a bajor hajós 
aztán megtalálta.

A holttestet lefényképezték és ideiglenesen elte
mették M.olon. A rendőrhatóság az egész Tisza men
tén lázasan kutat, ki tűnt el szerdán, esetleg kedden 
és kik lehettek a gyilkosok. Az áldozat kilétének ki
derítésére is minden intézkedést megtettek.

a fasiszta forradalmat.
Az elnök ezután arra nézve faggatta Belanszkit, 

hogy a bécsi kémirodában tett látogatása alkalmával 
milyen katonai kérdésekre adott felvilágosítást.

Bclanszki kijelentette, Iwgy a bécsi kémiro- 
dában a helyőrségek elhelyezéséről adott fel

világosításokat,
amit rendkívül fontosnak tartott.

Az elnök ezután ismertette azt a feljelentést, amit 
Belauszki tett a losonci rendőrségen Tuka ellen és 
amelyben leleplezte az egész ügyet.

Az elnök mcgállapitoita, hogy BelanszkI ere
deti feljelentése és mostani valomása között 

éles ellentétek vannak,
a tanú azonban az elnök kérdéseire nem tudott ma
gyarázatot adni arra nézve, hogy ez mikép lehetsé
ges.

I kát szenved. Ezek a panaszok tették szükségessé, hogy ' 
személyesen menjek ki a községekbe és győződjék I 
meg az ot.ani állapotokról. Bejártam a Szcrémség és! 
a Bácska nagyrészét és megállapítottam, hogy a meg
levő és egészséges ivóvizet szo'gálató kutak nem elé- ' 
gttketik ki a lakosság szükségletét.

— Különösen rossz a helyzet az ivóvíz tekinteté ' 
fen a szerémségi Sasinci községhen, ahol a kittakb..n 
a vízállás igen magas, úgyhogy a legkisebb eső követ
keztében a kutak klötronck, a víz összckcvcied'k a 
földdel és a szemét! 1 és az. eső után a visszafolyó víz I 
megfertőzi a kutakat. Ennek tulajdonítható. hogy éppen 
ebben a községben gyakoriak a tifnszbctcstcdésck. A ' 
r.inisz ét ium előterjesztésére, Snsincin két 5 '-5 0  mé
teres mélyukutat futatott. I'asonlóképen Szrcmszk ja- . 
rákon is készül több mélykút, amely egészséges vizet : 
fog szolgáltatni. Ezen kutak fúrási költségeinek hét- 1

Jvcnöt százalékát szintén az egészségügyi minisztérium 
! fogja viselni. A minisztérium a közeli napokban száz- 
j ezer dinárt fog rendelkezésemre bocsájtanl, amelyből 

Drtkovcin, Vlaticsevón, Dobrincin, Popinovón és még 
; több községben fogunk mélykutakat furalni. Mihelyt 

n  ndclkezíscnire fog állni ez a hitel, tárgyalni fogunk 
a szerémségi tartománnyal, amelyet meg fogok kérni, 
hegy az is szavazzon meg egy nagyobb összeget erre 
a célra.

— Az egészségügyi minisztériumban nagy erély- 
lyel dolgoznak a ragályos és járványos betegségek le
küzdésén és emiatt tnlndazokcn a helyeken, ahol arra 
szükség van, egészségügyi intézetek létesülnek, ahol a 
le-ltosságoi a ragályos és Járványos betegségek ell ni 
védekezésre tanítják és járvány vagy betegség esetén 
álltalanul gyógyitlék. Több csecsemőgondozót is léte- 

' síi a minisztérium, mert a statisztikai adataink szerint 
sajnos tulnagy a csecsemőhalandóság.

— A novlszadi Irgycnkenyércgyesület, az egész
ségügyi minisztérium támogatására Noviszadon tej
konyhát létesít, ugyanis megállapítást nyert, hogy a 
tehenek nagyrésze beteg és ilyen tej öl a gyermekek 
könnyen megbetegedhetnek. A létesítendő tejkonyhá
ban, a tejet pasztorizálni fogják és nemcsak a gver. 
mekntenhclyckcn elhelyezett gyermekek kapnak pu” - 
torizált tejet, hanem a lakosság számára is fognak 
átusitani.

— Törekvésünk arra irányul, hogy minél több 
községben létesüljön egészségügyi intézet. Ilyen állo
mást Barándán (Pancsevó mellett) már létesítettünk 
is és ott a lakosság teljesen díjtalan orvosi kezelésben 
részesül. Ugyanilyen állomás van Csitrogon is cs a leg
közelebbi napokban elkészül a szlrigpusztai egészség
ügyi állomás is. Szirigpusztán telepítette le ugyanis a 
Vöröskereszt arakat a családokat, akik az 1926-iki évi 
árvíz alkalmával hajléktalanokká lettek és ezek számára 
a Vöröskereszt több, mint kétszáz uj lakóházat épített. 
Ugyancsak még az év folyamán Knezsevi-Vinogradon, 
Ncvi-Jankovcin, Boszuton, Zsupánján és Vrbajan lé
tesülnek ilyen állomások. Az eddig már létesült állo
másokat az állam maga cpiftette, mig az ezentúl léte
sítendő állomásokhoz az érdekelt községek Is hozzá 
fognak járulni. így Ruma százezer, Vrbanja százezer, 
Iiig ötvenezer, Sztarapazova harmincezer dinárt szava
zott meg erre a célra. Sztarapazova ezenfelül évi ti
zenkétezer dinár szubvenciót szavazott meg erre a 
célra.

— Mihelyt a Szerémségben elvégezik ezeket a 
munkálatokat, a Bácskában kezdjük meg az egész- 
ségügyi állomások létesítését és egészséges kutak tú
rását. A Bácskában, különösen az uj telepeken van 
nagy ivóvizhlány. Crnja és Vladimlrovac telepitvé- 
r,veken valósággal tarthatalan ez az állapot, úgy 
hogy a telepeknek nariy része már elhagyta az Ivó- 
vtzhlárfy' miatt a kolóniát. Az egészségógyt miniszté
rium pár héttel ezelőtt hetvenezer dtnáros hitelt sza
vazott meg a vladlmirovaci telepitvényen létesítendő 
kút fúrására. Érdekes, hogy Vladimirovácon, haegészsé- 
gcs vízhez akarunk jutni, akkcr legalább 400—500 m. 
mélységi! ártézi kutat kellene fúrni, amelynek költsége 
meghaladja a félmillió dinárt. Jelenleg az egészség, 
ügyi minisztérium nincs abban a helyzetben, hogy ezt 
az összeget rendelkezésre bocsássa és így ennek a 
kútnak az elkészítésével még egy ideig várni kell.

— Még ezidén a Bácskában és Szerémségben 
több fürdőt fogunk létesíteni. Egy ilyen fürdő 25—30.000 
dinárba fog kerülni. Nagyon ajánlatos volna, ha min
den község anyagilag támogassa ilyen fürdők létesí
tését. Remélem, hogy akciónk a kivárd eredménnyel 
icg járni.

«— mut ig  » ! » > » ♦ »  awinw i

Gyilkosság
egy P^r harisnya miatt
Egy vásári árus leszúrta korikurrensét, 

aki clcsalta a vevőt
Oszijckröl jelentik: Plcternica szlavóniai község

ben az elmúlt napokban országos vásár volt, amelyen 
véres gyilkosság történt. A gyilkosság áldozata Szá
lai József vásári árus, akit egy pár harisnya miatt öl
tek meg.

Szálainak és Kujina József vásári árusnak egymás 
mellett volt a sátruk. Mindketten hangosan kínálták 
áruikat és vetélkedtek egymással az árak leengedésé
ben. Délután Kujina sátránál megállód egy vevő és 
egy pár harisnyára kezdett alkudni. A kereskedő meg- 

! mondotta az árát, amit a vevő azonban sokait. Meg
hallotta ezt Szalai és máris odaszólt, hogy nála ezt 

I az. árut olcsóbban megkaphatja. A vevő persze át
ment Szálaihoz, de ugyanakkor Kujina is átment és 
felelősségre vonta Szálait, hogy meri az ö vevőit el
csalni a sátortól, amikor őnála is lehet alkudni. Szalai 
oda sem hallgatott, hanem nyugodtan mutogatta az 
árut a vevőnek. Ez Kujinát annyira méregbe hozta, 
hogy megütött« konkurrensét. Erre Szalai is elvesz
tette nyugalmát és a röfösbottal Kujina tejére ütött. 
Dulalofás támadt közöttük, maid Kujina kést rántott 
és Szalai hátába döfte. Négy szít. ás érte a szeren
csétlen embert, aki mire a rendőrség a helyszínre ér
kezeit. már halott volt. A gyilkos cl akart menekülni, 
de a csendőrök még Idejében elfogták. A kihallgatás
nál erős felindulásával védekezett. Bekísérték a po- 
zscgal ügyészség fogházába.
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A Gráf Zeppelin az Óceán felett repül
A b.?ves e llen szé l m eglassítja a léghajó útját, úgy, hogy  csak vasárnap délre  
vá ljak  A m erikába a Graf Zeppelint — A potyautasra szigorú  büntetés vár 

N ém etországban
Fricdrichshafenbő! jelentik: A Zeppelin müvekhez 

érkezett legujab szíkratávirati jelentések szerint
a Graf Zeppelin simán folytatta útját a terv
bevett déli útvonalon az Azori-szigetek irá
nyában, azonban a léghajó csökkentett sebes

séggel halad az erős ellcnszelek miatt. 
Eckener dr. csak három motort tart üzemben és ez
zel magyarázható, hogy az első útszakaszt Friedrichs- 
hafentől Baselig a léghajó két és túl óra alatt tette 
meg, mig legutóbb ugyanerre az útra csak másfél órá
ra volt szüksége. A heves elenszél folytán a Graf 
Zeppelin rádiója csütörtökön egész délután csak idő
járásjelentéseket vett fel és helyzetjelentéseket alig 
adott. Barcelona felett délután öt órakor röpült el a
léghajó.

A legutolsó szikratávirati jelentés, amely a Zep
pelin müvekhez érkezett, arról tudósit, hogy

a Graf Zeppelin péntek hajnalban néhány 
száz méter magasságban elrepült Gibraltár fe

lett és elérte az Atlanti Cceánt.
Egyelőre Friedrichshafenbe nem is várnak újabb je
lentéseket a Graf Zeppelinről és nem tartják kizártnak, 
hogy esetleg félnap is elmúlik, amig újabb híradás ér
kezik a léghajó fedélzetéről, mert ennyi ideig eltart
hat, amíg a Graf Zeppelin gőzössel találkozik, amely
szikratáviratot küd.

------------ -j. -f- -f- -f--—— ——— — ...................................................... ........

Leszúrta a kedvesét, azután önmagát szúrta 
szivén egy beogradi bádogossegéd

Halálos féltékenységi dráma egy beogradi bérház kapu 
aljában

Beogradból jelentik: Megrendítő szerelmi dráma 
játszódott le csütörtökön délután három óra tájban 
Beograd belvárosában. Glisics Miladin huszonnyolcéves 
bádogossegéd a Dubrovacska ucca 5. számú ház lép
csőházában

tőrrel szlvcnszurta kedvesét, Grom Anna hu- 
szonkétévcs szobalányt, majd önmagába döfte 

a vértől csöpögő hosszú tört, 
amelyet egy pillanattal előbb húzott ki szerelmese szi
véből. Grom Anna néhány pillanattal később meghalt 
és mire a hdzbeliek a tragédia színhelyére rohantak,
már Glisics Miladin is kiszenvedett.

A kettős halálos drámáról nyomban értesítették a 
rendőrséget, ahonnan hivatalos bizottság szállt ki a 
Dubrovacska ucca 5. szám alatti házhoz. A törvény- 
széki orvos megállapította, hogy a tőr a szobalány 
második és harmadik bordája között hatolt be a testbe 
és azonnli halált okozott. Glisics néhány percig még 
valószínűleg élt. Mindkét holttest körül hatalmas vér
tócsa volt. A szobalány hullája a lepcsőházban a lép
csőfokok között hevert. A szerencsétlen lány kihűlt 
kezében görcsösen szorongatott egy törött üveget, 
amelyben boza lehetett. A piros ital összekeveredett 
Grom Anna vérével és vörös foltokkal festette be a 
lépcsőfokokat egészen a földszintig. Glisics Milovan 
holtteste mintegy tizenöt-husz lépésnyi távolságra a 
lánytól az cpiüct hátulsó kisudvarának kövezetén fe
küdt arccal a föld felé.

A borzalmas szerelmi tragédia közvetlen előzmé
nyeit a rendőrség néhány szemtanú vallomása alap
ián a következőképen rekonstruálta:

»Anna, álij meg, mert baj lesz!« 
Délután három óra után, amikor legrekkenőbb 

volt a hőség, alig néhány ember tartózkodott a Dubro
vacska ulicában. A Kralja Petra és Dusanova ulica
keresztezése felöl ebben az időtájban

egy feldúlt arc", mur.káskiilscjü fiatalember
sietett végig a Dubrovacska uccán. 

Ugyanokkor az egyik vendéglőből egy fiatal lány lé
pett ki, kezében egy literes üveggel, amelyben boza 
volt. A fiatalember, aki valósziniileg számított arra, 
hogy találkozni fog a leánnyal, amikor megpillantotta, 
kiáltozni kezdett:

— Anna, Anna ..  .1
A leány egy pillanatra visszanézett, majd amikor 

meglátta, hogy ki kiált utána, megfordult és meggyor
sította lépteit. A férfi ekkor szabadásra fogta a dolgot 
Amikor a leány ezt meglátta, ő is futni kezdett. Ül
döző és üldözött között egyre fogyott a távolság. A 
fiatalember futás közben folyton kiáltozott:

— Anna állj meg, mert bal lesz!
A nő a fenyegetés hallatára még jobban kezdett 

szaladni. A néptclcn uccán alig néhány szemtanúja 
volt a jelenetnek, amelynek senki sem tulajdonított 
különösebb fontosságot.

A Dubrovacska ulica 5. számú ház előtt a nő egy
pillán*«* megállt, majd jiirtelsn elhatározással beug

A meteorológiai jelentések egyelőre még kedve
zőek. Az európai kontinens és az Azori-szigetek közt 
szélmentes, napsütéses és kellemes az idő.

Eszakamcrika felöl azonban már erős d e p re s 
sziós terület nyomul kelet felé és ezt a vihar

zónát alig kerülheti k! a léghajó,
A kedvezőtlen időjárási körülményeket és ezt a he
ves ellenszelet figyelembe véve,

Amerikában csak vasárnap délre várják a Graf 
Zeppelin érkezését

A Gráf Zeppelinről az Associated Press tudósitója 
szikratáviratot küldött, amely szerint

Eckener a léghajón levő potyautast Ameriká
ból a legközelebbi gőzössel visszaküldi Német

országba, ahol súlyos büntetés vár rá.
A léghajón a személyzeten és a huszonöt utason kívül 
kétezer kilogram amerikai szállítmány, hatszáz ka
nári madár és két majom van. Az utasok között há
rom házaspár van, hét amerikai, egy svájci és tizen
egy német, köztük dr. Louis Kicp, a Hapag igazgatója, 
gróf Soden-Praunkotcn Alfréd, gróf Mon/gelas, a né
met közlekedésügyi minisztérium kiküldöttje és mások,

Newyorkból százötven tengerészt küldtek be La- 
I kehurstba, hogy segédkezzenek az óriás léghajó ki

kötésénél.

rott a kapun. A fiatalember, ak! néhány perccel ké
sőbb ért oda, követte.

Dráma a lépcsőliázban
A leány végigrohant a kisudvaron és az épület 

hátsó részén lévő lépcaöház felé 'tariött. Felszaladt 
néhány lépcsőfokon, amikor a fiatalember utolérte. A 
kisudvaron levők közül néhányan ekkor kiáltozó han
gokra lettek figyelmesekké:

— Hát jó, ha nem akarsz velem élni a földön, hdt 
gyere a föld alá velem együtt. Most aztán nem segít 
többé rajtad a hajókormdnyosod!

A kövekező pillanatban éles női sikoly hasí
totta végig a levegőt,

maid hörgésbe fuló kiáltozások hallatszottak:
— Segítség, segítség, meg akar ö ln i...
Többen a lépcsőház felé rohantak, mire azonban 

odaértek, már véget ért a borzalmas dráma.
A fiatalember tört rántott és szlvcnszurta a 
nőt, aki néhány pillanattal később klszenve- 

dett.
Az őrjöngő ember ekkor kirántotta a nő melléből a 
pengét, lerohant néhány lépcsőn, kiszaladt a kisud- 
varra és

a felejerohanók szemeláttára, mielőtt azok 
ir.cgdöbet! isiikből felocsúdhattak volna, sz've"- 

szurta magát
és pár perc múlva már halott volt.

A vizsgálat
A tipikus nagyvárosi aszfalttragédia ügyében a 

rendőri bizottság nyomban megindította a vizsgálatot, 
amely főként a dráma hátterének felderítésére irá
nyult. Ez rövid idő alatt sikerült is és a nyomozás 
során felmerült momentumok megrendítő adatokkal 
szolgáltak.

Mindenekelőtt az áldozatok személyazonosságát 
állapították meg. Kiderítették, hogy a meggyilkolt nő 
Grom Anna huszonkétéves szoblány, a gyilkos és ön
gyilkos pedig Glisics Miladin huszonnyolcéves beogradi 
bádogos, a leány udvarlója.

Glisics ruháinak átkutatásánál a hatósági közegek 
lezárt borítékot találtak, amely egy rendkívül hosszú 
búcsúlevelet tartalmazott. A levél, amely érdekes ada
lékokat szolgáltat a kettős halálos dráma indítékainak 
felderítéséhez, a következőképen kezdődik:

Nyilatkozat. Én, Glisics Milován bádogossegéd 
hat hónapon keresztül boldog szerelemben éltem 
Grom Anna ljubljanai születésű beogradi szoba
lánnyal, aki Karies Moso beogradi nyomdatulajdo
nosnál van alkalmazásban. Annával akkor ismer
kedtem meg, amikor Varga Imre hajókormányos 
elhagyta a lányt és kivándorolt Délamerikába. 
Többször felajánlottam Annának, hogy házasod
junk össze, ö azonban rendkívül szeszélyesen vi
selkedett. Egyszer azt mondta, hogy egyedül en
gem szeret és gyűlöli Vargát, aki házassági ígére
tekkel IWcsa«<j <41« minden megtakarított pénzét.

másszor pedig kijelentette, hogy nem akar látni 
és örökké fogja szeretni Vargát, akinek a kedves« 
is volt.

»Az életemnél Is Jobban szerettem 
Orom Annát*

— Én — folytatja a megrendítő levél — a j 
életemnél is jobban szerettem Grom Annát, akt 
azonban a legutóbbi időben már szóba se akart áll
ni velem. Kereken megmondta, hogy felébredt szi
vében a régi szerelem Varga Imre iránt, aki pedig 
becstelen módon kifosztotta és azután elhagyta őt. 
Nem akart velem többé találkozni és amikor meg
látogattam, kiutasított. Figyelmeztettem, hogy en
nek rossz vége lesz, ő azonban nem hallgatott rám. 
Szerdán látogattam meg utoljára. Utoljára kérdez
tem meg, hogy akar-e a feleségem lenni, mire ő 
a szemembe nevetett és azt mondta, hogy szereti 
Varga Imrét és kimegy utána Amerikába még ak
kor is, ha az utón meg kell halnia.
Miután láttam, hogy rajtam már semmi sem segít

het, erre a végső eszközre szántam rá magamat. Ké
rem, ne ítéljenek el.

A csapodár Don Juan
Kárics Moso beogradi nyomdatulaidonos, akinél 

Grom Anna, mint szobalány volt alkalmazva, kihallga
tása során elmondotta, hogy a lány feltűnően intelli
gens, szolid és csendes természetű volt. Varga Imre, 
a szimpatikus külsejű hajókermányos ezelőtt gyakran 
járt el Annához, de mindig csak nappal. A kormányos 
úgy szerepelt, mint Anna vőlegénye. Maga a lány Is 
gyakran beszélt Vargáról és

nem titkolta, hogy halálosan szerelmes a Huba, 
aki, mint mondta, el is fogja venni.

Mintegy három hónappal ezelőtt a családtagok fel
tűnő változást észleltek szobalányuk viselkedésében. 
Amikor emiatt kérdőre vonták, Anna rövid habozás 
után könnyek közt vallotta be, hogy vőlegényében csa
lódott —

— Elvette a megtakarított pénzemet és ki
vándorolt Délamerikába

zokogta. Én nem is tudtam az egészről semmit, csak 
a hajóról kaptam tőle levelet.

Elmondta még a lány, hogy Varga levelében to
vábbra is azt Ígérte, hogy feleségül fogja venni. A le
velek azután lassan elmaradoztak és Grom Anna egyre 
szomorúbb lett és munkája elvégzése után egyre gyak
rabban borult le zokogva a konyhaasztalra,

UJ ismeretség, régi szerelem
Egy ízben Anna egy bevásárlás alkalmával az uc- 

cdn megismerkedett Glisics Miladin bádogossal. A fia
talember rövid idő alatt szerelemre gyulladt a széparcu 
leány iránt, aki azonban nem sok hajlandóságot mu
tatott arra, hogy elfelejtse régi szerelmét és viszonoz
za a íiu érzelmeit. Glisics mindamellett nem tágított, 
állandóan nyomában volt a lánynak és miután bátyja 
annak a háznak a házmestere volt, amelykben Anna 
lakott, ilyenmódon a lakásban is többször meglátogatta 
ideálját.

Anna sohasem titkolta Glisics előtt, hogy még 
mindig szereti Vargát,

a bádogos azonban nem sok fontosságot tulajdonított 
ennek és állandóan kérlelte a lányt, hogy legyen a 
felesége.

A szobalány munkaadójának gyakran beszélt ki
tartó uj udvarlójáról, de mindig hangsúlyozta, hogy 
Vargát nem tudja elfelejteni és nem tudja azt sem, 
hogy Glsicscsel szemben mire határozza magát. A 
legutóbbi időben, ugylátszik, elhatalmasodott a lányon 
a régi szerelem és elhatározta, hogy szaktani fog GÜ- 
sicscsel. Amikor a bádogos egy ízben felkereste, ki
jelentette előtte, hogy

nem akar többé vele találkozni, mert nem látja 
célját az Ismeretségnek,

ezért kérte, hogy többé ne látogassa meg.
Ez a kijelentés vált végzetessé mindkettőjükre 

nézve. A fiatalembert annyira elkeserítette szerelmesé
nek rideg elutasítása, hogy elhatározta, hogy megöli 
a lányt, azután pedig önmagával végez.

Csütörtökön délután megleste a vendéglőből ki
lépő Annát, utána kiáltott és amikor a lány nem rea
gált a kiáltásaira, üldözni kezdte és a kapualjban le
szúrta.

A hatósági vizsgálat lefolytatása után mind a kot 
holttestet a beogradi állami kórház hullaházába szállí
tották, ahol felboncolják őket. A nyomozást a halálos 
szerelmi dráma ügyében folytatják.
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N A P L Ó - ra
b á r m e ly ik  n a p tó l  k e z d v e  
l e h e t  e l ő f i z e t n i  s a z  
e l ő f i z e t ő  r é s z e s ü l  a  

k ő n y v k e d v e z m é n y e k b e n
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TUZON-VEREN KERESZTÜL
A DANOSI RABLÓGYILKOS CIGÁNYOK TÖRTÉNETE

A Bdcsmegyet Napló vasárnapi számában 
kezdi meg Péterty Tamás tró emlékiratának a 
közlését. Ez az érdekes emlékirat, amely lor 
dnlatos cselekményeivel és Izgalmas ászle- 
leivel vetekedik a legfőbb bűnügyi regények 
kel, a dános! rablógyilkos cigányok történe
tét dolgozza lel. Péterty Tamás, aki mint az 
esküdtszék előadója vett részt a dános! rabló
gyilkosság blinperének a tárgyalásán, ebben a 
munkában valóságos regényt ad, amelynek 
azonban minden fejezete megtörtént esemény
ről számol be. Ezek a lellegyzések magyarázó 
tát adjdle annak a rejtélynek is, hogy miért 
nem ítélték Italálra a bestiális rablógyilkoso
kat, akik négyszeres rablógyilkossdgot kövei
tek el.

Az alábbi cikk bevezető része Péterty 
Tamás emlékiratainak.

Húsz évvel ezelőtt történtés és még ma is mély ti
tok fedi a dánosi rablógyilkos cigányok históriáját 
1907 juiius 21-ikén éjjel Dános-pusztán, az országút 
melletti »Szarvas-csárdát* kirabollak. Szarvas István 
csárdást, a feleségét és tizenhét éves Teréz leányukat 
megölték. Tabáityi Istvánnak a tejeskocsiaialt, aki a 
kora hajnali órákban tejet szállított a csárdához és 
Igj tetten érte a gyilkosokat, hátulról kést szúrtak a 
nyakába. Tehát négy embert gyilkoltak meg, ma/á 
kirabolták a csárdát. Aztán, hogy a rettenetes bűn
tettnek még a nyomát is eltüntessék, kora reggel a 
négy sarkán felgyújtották a »Szarvas-csárda« zsupfe- 
delét és fűtve, rohanva, cigányosan elmenekültek, szét- 
szaladtak . . .

A bűntény azonban kiderült, mert a csárda nem 
'égett le a földig. Sundler Richárd a közeli birtok 
gazdatisztje ugyanis gyorsan kivontatta a fecskendőt 
o csárdához. A holttestek nem égtek hamuvá, ahogy a 
gyilkosok számították, mert a közeli tanyák népe fá
radhatatlanul hordta a vizet a tűz oltásához. A ház 
teteje a lángok martaléka lett, míg a véres hullák ott 
maradtak a csárda romjai alatt, némán vádolni, vére- 
sen tanúskodni a szörnyű bűnről . . .

A csendőrség nagy apparátussal indította meg a 
nyomozást. Egyik bűnjelet a másik után kerítette slő 
A csárdás gazda ezüst óráját, láncát, a fiatal Szarvas 
Teréz arany függőjét és a rabolt pénzt, amelyről a 
vért lemosták, de azért a mosás után is meglátszott a 
vérfojt rajta ,. . .

Azután ott maradt a színhelyen az ujj,enyomat: a 
Csárda asztalán az üveg poharakon , . .

A bűntény kiderült, a tettesek kézrekerilltek, de 
egyetlen rabló'gyintos cigány sem kerüli az akasztó
fara! . . .

Miért? Mtért? . . ,
Az országban mindenfelé ez a kérdés morajlott 

végig. Városokon, falvakban és a tanyákon csak erről 
beszéltek az emberek százezrei. S a beszéd vége min
dig egy volt: vallon miár,? , . . vájjon miért nem volt
cigányahaszlás?! . . .

ííusz év előtt megdöbbentette az emberek száz
ezreit a lanyha ítélkezés. Pestvármegye székházának 
zsúfolt nagytermében, ahol a tárgyalást tat tották kez
dődött az igazságot szúmonkérő moraj . . :

— . . .  Nem lesz akasztás! . . . Négy ártatlan 
ember életéért nem lakóinak meg a gyilkos kóboréi- 
gúnyok!? . . . Hallatlan!! . . .

Az egész országban zúgott az elégedetlenség az 
Ítélet ellen.

Először a polgárt esküdteket gyanúsították . . .
— Gyávák voltait! Nem merték halálraltélnt a 

rablógyilkos cigányokat, mert léitek a kóborclgdnyok 
véres bosszújától! . . .

Ez a gyanúsítás igaztalanul érte a derék esküdte
ké’, akik negyvenegy napig figyelték a dánosi rabló- 
gyilkosság nehéz tárgyalását, amelyre tizenhét vád
lott, tizenhét védő, tizennégy eskiidtszéki tag, a tör
vényszék és százlmszonkét tanú vonult fel, hogy lényt 
derítsen a borzalmas bűntényre.

A dánosi rablógyilkosság esküdtszékének bírái 
yotlak: Várkonyl Bálint molnármester Dömsöd (a ko
ptén alatt kivégezték.) Erdélyi Mihály szerkesztő Er
zsébctfalva, l.nzsányl Károly szikvlzgyáros Nagykáta, 
Illés Sándor Erzsébctfalva, Nagy Lajos segédjegyző 
Pécel, Éliás Adolf kereskedő Újpest, dr. Bdnóczy Mik
lós Kispest, Noszkay János dr. ügyvéd Budafok. Ma
gyar/ Kossá Sámuel földWr/okos Tápiószentmárlon, 
Koronkay Jenő építész Erzsébctfalva, Rcllczei Tamás 
magántisztviselő Újpest, 7,Hzcr Imre Vác, Péterty Ta
más szerkesztő (az esküdtek előadója) Rákoscsaba, 
W attay Gusztáv ügyvéd (az esküdtek elnöke) Pomáz.

1908 május huszonhatodikán délelőtt tíz órakor 
bezárkóztunk a vármegyeház nagytermébe és ott tar
tózkodtunk másnap délelőtt tíz óráig, összesen három
százharminchat kérdésre kívánt feleletet az esküdtek
től a törvényszék. Este kilenc óráig szavaztunk, Ir
tunk, jegyeztünk. Az esküdtszék polgári tagjait nem 
éihctto a gyengeség, a félelem vádja, mert május hu- 
szonhetedikén délolőtt tiz órakor W attay Gusztáv az 
esküdtek clttöko csendesen, nyugodtan olvasta fel a 
döntést, a polgári bírák kemény Ítéletét.

Halálos csendben ejtette ki a szavakat:
»az elsősorban vádolt hat rablógyilkos cigányra a

törvényszék kérdésére nyolcnál több az igen! . . .«
— »Hat akasztást kivan az esküdtszék!!« — szór- 

nyülkődtek a védő ügyvédek.
Alig érintette a cigányok fiilét az ügyvédek elszó

lása, mert hiszen ők nem értették volna meg az első 
kérdésre a »nyolcnál töb igen« jelentőségét. És lett bő
gős, ordítás. Borzalmas vadállatias üvöltésbe tört ki a 
tizenhét cigány. Tombolt, sitt, jajgatott valamennyi.

Rónay Kamii a tárgyalást vezető, törvényszéki 
elnök alig bírta lecsillapítani a Jajgató, ordító cigá
nyokat.

Az iratok átadása megtörtént. A törvényszéki el
nök és a birák átlapozták az esküdtek jegyzőkönyvét 
é-s azt alakilag rendben találták.

A törvényszék visszavonult Ítélethozatalra. Addig 
szünetelt a tárgyalás. A vádlottal * is kivezették a 
meleg teremből az elzárt, hűvös L óra.

Az ügyvédek odasiettek a védenceik mellé és vi- | tírctje,j ft-lje;:« zések vt-mmk a kezében, éviket a (ár- 
sztalták, váltig biztatták őket, hogy a törvényszék l gvalás alatt és az enyhe ítélet után kész tett a c"nosgasztalták,

már enyhíti az esküdtek súlyos döntését!
Az a híres Balog Tuta még visszafordult kimenté

ben és fekete szemeit villogtatva kiáltotta az esküdlek 
felé:

— Stjjedjen el az esküdtszék!! Sljjedjcn cl!!!
A törvényszék röviden végzett, tr.ásfélóra múlva 

ítélethirdetésre került a sor.
A dánosi rablógyilkos cigányok tizenheten oda ál

lottak Postvármegye székhazának nagytermében a 
törvényszék elé. Rónay Kamii, a törvényszék elnöke 
kihirdette az Íté le te t... Szavai után általános csodál
kozás, elhülés, szinte megdöbbenés morajlott át a 
nagyterem közönségén:

— . . .  Egyet sem Ítéltek halálra a dánost rabló- 
gyilkos cigányok közül!. . .

— Nem lesz akasztás!. . ,
Az elképedés, a moraj kihatolt a zsúfolt terem

ből a folyosókra, ahol az érdeklődő, kiváncsi embe
rek százai adták tovább ki az uccára:

— Nem lesz akasztás!
Budapest uccáin 19C8 május 27-ikén a délutáni

M egism étlődött V örösm arty M argit tragéd iá ja  
egy P rága m elletti forgalm as k irándu lóhelyen

A V eenor m elletti erd őségb en  er y  fek ete  se lyein ru h ás n ő i h o ltte ste t  
találtak — Egy A m erikáb ól visszatért cseh  leán y az á ldozat

Prágából Jelentik: A prágai bűnügyi rendőrséget I össze, a holttestet ráfektették és drótokkal az ágak- 
rcndkivül nehéz feladat elé állította egy rejtélyes gyil- hoz kötözték. így cipelték el a szerencsétlen leányt
kosság felderítése.

A bűntény meglepően hasonlít a Vörösmarty 
Mnrgif-féle gyilkossághoz.

Egyelőre a nyomozásnak igen kevés támpontja van.
Az áldozat kilétét éppoly kevéssé tudják, mint 

a gylkosokét.
Csak arra van adat, hogy a leány egy nemrégiben 
Amerikából hazaérkezett cseh nő, a gyilkossággal ala
posan gyanúsítható fiatalemberek pedig valószínűleg 
prágai lakosok.

A bűntényt kedden délután fedezték fel, amikor 
két Vscnor községbeli asszony gombát szedni ment a 
közeli erdőségbe. Vsenor közeg és környéke kedvelt 
központja a prágai kirándulóknak. Vasárnaponként az 
autók és motorkerékpárok egész karavánja indul Vse
nor felé s a kirándulók reggeltől estig a környékbeli 
erdőségekben tanyáznak és élvezik a vidék festői szép
ségét. A kirándulók által sűrűn frekventált erdöszi- 
kaszban az asszonyok

az utmcntl bokrok alján egy holttestet találtak.
Az oszlásnak Indult hulla kibírhatatlan bűzt árasztott. 
A holttest szörnyű látványt nyújtott.

Fekete sclyemruhábon hevert ott egy nö, bor
zalmasan eltorzult arccal, nyakán csontig vá

gódó véres JJlás sávval.
A nyomban értesített csendőrök az első pillantásra 
felismerték, hogy

gyilkosság történt, még Pedig rendkívül alapo
san, tervszerűen végrehajtva.

A harminc év körüli, középtermetű nő fekete selyem- 
ruhát viselt, az egyik lábán sárga félcipő és lestszi- 
nü harisnya volt, a másik lábáról hiányzóit a cipő. | 
Mellette egy rózsaszínű kotnblné hevert. A tüzetes 
helyszíni szemle, a holttest fekvése, a hullán talált 
nyomok s egyéb körülmények felvilágosítást adtak a 
csendőröknek arról, miképen végezhettek áldozatuk
kal a gyilkosok.

A holtest lábal dróttal voltak összoguzsolva.
Pár lépésnyi távolságnyira egy faágakból ösz- 

szesszkábált hordágy- éle IckiidL 
Mindebből arra következtettek, hogy a gyilkosság 
nem a bokrok alatt történi, hanem a tettesek való
színűleg autóban vagy az erdő mélyén oltották ki ál
dozatuk életét. Azután a faágakból hordágyat ütöttek

órákban csoportokban állottak az emberek és az ért
hetetlenül enyhe Ítéletet bírálták.

— Lehetetlen! Ilyen ítélkezés még sohasem volt 
ebben az országban!. . ,

— »Az esküdteket megfélemlítették!*
•— »Ugyan ki hitte vol/m? Megü t k  Szarvas Ist

vánt, a csárdást!,.. Megölték a te lesegét!.., Késet 
vágták cl a nyakál a csárdás tizer.liétéves gyönyörű 
leányának, T eréznek!.., A tejes kocsist reggel öllek 
meg, hátulról bullával váglak a lejébe, aztán kétszer 
betetőttek hátulról és l;ét kést szúrtak a nyakéba s 
ott is hagyták a késeket beszúrva!. . .  Rettenetes, bor
zalmas.'«

— »Es mégsem lesz akasztás!«
— »Balog Tata, a Pornó, a l/ola, Trokár Maréra, 

ezek a vérengző fcncvadak élve maradnának?« . . .
Estére már a legutolsó faluban is megdöbbenve 

hallották az emberek, hogy a pc-1vidéki törvényszék, 
min; cskiidtbiróság. nem ítélte halába a becstelen gyil
ko so k a t... Előbb hangos szóval tá gyelták oz cmb". 
rek milliói, maid halkan, sutt-epa lw .óitok fc'öle: Ta- 
lálgat'í.k az okát . . . Idába! Keresték a megfej eset... 
hasztalan! . . . Es íme húsz év itt, ti, végre-valahá: a 
előáll egy esküdtszék! táv, akinek ki-tiőszáz oldalas

1
rablógyilkos cigányokról. És végié most megtudja a 
húsz év óta várakozó közi'-ttsét: azt, hogy Balog 'Ima 
is társai miként kerülték cl n kötéllielál? . . .

Az akasztóra sötét árnyékát, szerető szive' igaz 
szerclmo hárította el a dánost rab é gyilkos cigányok 
feje felöl . . .

Hat akasz'ást elhessegetett lágyan surranó szellös 
szárnyaival a szerelem tiszta angyala . . .  És ez az 
angyal »Véren-tüzön keresztül« kisérte őket győzel
mesen az Ítélethirdetésig . , .

Hiszen nem bizonyos, hogy a cigányok mind ci
gányok voltak! . . .  A tárgyalás alatt a szemébe mon
dották az egyik vádlott cigánynak, hogy

—  Ez nem Kuna.'t
Nem ismerték fel Kunéban a vádolt Snrdnyl 

Szlojka Jánost, fis a törvényszéki tárgyalás ideje alatt 
ez a Kína olyan különösen viselkedett, mintha valóban 
nem lett volna cigány, mintha igazán nem tartozna 
szoros vérbeli kapcsolattal a rablóbandához, dánost 
cigányokhoz? . . . akiknek történetéhen mc-gis olyat, 
nagy szerepet játszott.

a bokrok aljára. A holttest mellett talált kötél arra a 
következtetésre vezette a nyomozó közegeket, hogy 

a gyilkosok megfojtották a leányt 
Erre vall a nyakon talált és melyen a húsba vágódó 
sáv, valamint az is, hogy a kötélen még kivehetők 
voltak a vérnyotnok.

A hatóságok feltevése szerint a holttest valószí
nűleg már négy-öt hete feküdt az itt mentén. A rend- 
ót ség vélekedése szerint

a kirándulóhelyen kéjgyilltossóg történt, 
s a tettesek, akik legalább ketten lehettek, minden nyo
mot gondosan eltüntettek.

Magukhoz vették a leány iratait, pénztárcáját 
és minden olyan tárgyat, amelyből szeméíy- 

azonosága megállapítható lett volna,
A rendőrség annyit már megállapított, hogy 
az egyik jllovistei szállóban két héttel ezelőtt 
egy fiatal cseh nő bérelt szobát, akiről a szálló
beliek csak annyit tudtak, hogy nemrég jött 

visza Amerkáből.
A leány röviddel megérkezése után összetalálkozott 
két fiatalemberrel, akik a jelek szerint ismerősei le
hettek. Hármasban autókirándulásra indultak.

Éjiéikor a két fiatalember a nö nélkül érke
zett vissza.

Pölköltötték a szálló portását, benzint vásároltak és 
megkérdezték a portástól: visszajött-e már a nő. A 
portás azt válaszolta, hogy a nő nem érkezett vissza. 
Erre a két férfi elköszönt, autóra ült és elrobogott. 
Az idegenek kimentek a közeli erdőségbe és egy órán 
át kiáltozták a nő nevét A kiáltozásra valószínűleg 
nem kaptak választ, mert beszüntették a keresgélést 
és eltávoztak. Attól kezdve ezt a két fiatalembert 
nem látták Vscnorban.

Egy másik tanú is jelentősnek látszó észrevételt 
közölt a rendőrséggel. Azt állította, hogy

azon rtz éjszakán, amikor a két ismeretlen lla- 
talemher az eltűnt leányt kereste, az erdőből 

lövések dörrenését hallották.
Mostanáig csupán ezek a nyomok és vallomások szol
gálnak alapul a kutatáshoz. A rendőrség legfontosabb 
feladatának tartja az ismeretlen női holttest szentély- 
azonosságának nicgállapitását
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K óbor cigányok  elrabolták ] 
egy b ezd ón i kereskedő pénz- 

szekrényéi
A sú ly o s  p áncélszekrényt nem  tudták e l

szá llítan i és otthagyták az ut szélén
Apatinból jelentik: Pántokén hajnalban vakmerő 

kasszarablás történt Bezdán községben. Kóbor cigá
nyok behatoltak Matheisz Milos bezdáni nagykereske
dő üzletébe, ahonnan elvitték a Werthciin-szekrényt, 
de nem tudták biztos helyre szállítani, mire anélkül, 
hogy felíeszltették volna, otthagyták az utón néhány 
száz lépésnyire Matheisz üzletétől.

Pétiteken hajnali három órakor munkára siető em
berek egy cigányokból álló társaságot vettek észre 
az uccán. A cigányok egy nagyobb bordót vettek kö
rül és úgy látszott, hogy várnak valamire. A munká
lo k  megszólították a cigányokat, akiket megkérdez
tek, hogy mit csinálnak ilyen korai időben az uccán.

— Vizet hordunk —  válaszolták a cigányok és a 
hordóra mutattak, — várlak a kocsit, hogy a hordót 
elvthessük.

A munkások semmi gyanúsat sem vettek észre és 
ezért tovább mentek.

Reggel hat órakor nyitotta ki üzletét Matheisz 
Milos kereskedő. Belépve az üzletbe, megdöbbenve 
vette észre, hogy ott hetörők jártak, akik elvitték a 
nagy páncélszekrényt. Azonnal jelentést tett a csend- 
őrségen. ahol megindították a nyomozást. A páncél- 
szekrényt hamarosan megtalálták néhány száz lépés
nyire az üzlettől az uccán, ott ahol a munkások a 
cigányokkal találkoztak. A pénzszekrény nem volt fel
törve, de véső nyomai látszottak rajta. Megállapítot
ták, hogy a betörők a cigányok voltak, akik megkí
sérelték feltörni a szekrényt, majd amikor ez nem si
került, egyik társukat kocsiért küldték, a pénzszek
rényt pedig egy lopott hordóba rejtették el. A kocsi 
azonban úgy látszik késett, mert a cigányok az egyre 
népesedő uccán nem mertek tovább várakozni, hanem 
a zsákmányt hátrahagyva, elmenekültek.

A csendőrség széleskörű nyomozást Indított a 
kóbor cigányok kézrekerltésére.
-----  I— tg » » » > r  au—

Kötényével fojtotta meg 
apósát

A palánkat gyilkosság a noviszadi 
törvényszék előtt

Noviszadról jelentik: Ezévl március 22-ikén Bács- 
kapolánkán rejtélyes körülmények között meghalt Ra
dakov Ilija hetvenkilencéves jómódú gazdálkodó. A ha
talmas, tagbaszakadt embert este ágyában holtan talál
ták és mert a községi orvos engedélyt adott az elteme
tésre, Radakov Híját másnap el is temették.

Néhány nappal a temetés után a községben szélté- 
ben-hosszáhan suttogtak arról, hogy Radakov Ilija nem 
halt meg természetes halállal, hanem bűnténynek ese’t 
áldozatul. A csendörség megindította a nyomozást és 
rövidesen súlyos gyanuokok merültek fel arra nézve, 
hogy Radakov llijdt menye, Radakov Danira gyilkolta 
meg é,s az asszonyt a csendőrség le is tartóztatta. Ra- j 
dakov Danica eleinte tagadni próbált, de később beis-I 
merő vallomást tett. Elmondotta, hogy egy kö tényt! 
'Csavart az öregember nyakára és a kötény végénél 
lógva hurcolta a hatalmas embert az egyik szobdbéd 
a másikba, mig csak meg nem halt. Radakov Danica 
még bevallotta, hogy Radakov Cdisa, Radakov Jcla és 
Milanov Katica, az elhunyt közeli rokonai segédkeztek 
neki. Elmondotta az asszony, hogy a gyilkosságot 
azért követték el, mert már terhűkre volt az öreg etil- ! 
her és vagyona birtokába akartak jutni,

A noviszadi törvényszék vizsgálóhirája elrendelte 
a holttest felhoncolását és kétségtelenül megállapí
tást nyert, hogy Radakov Iliiét erőszakkal InlRVtdk 
meg, mire Radakov Cdlsát. Radakov .lelát és Miin- 
ttúV Katicát is letartóztatták és ezek színién beisme
rő vallomást tettek.

A noviszadi ügyészség Radakov Danica, Radakov 
Glisa és Radakov Jela ellen, előre megfontolt szán
dékkal elkövetett gyilkosság, Milanov Katica ellen pe
dig gyilkosságra való felhajtás miatt emelt vádat,

A noviszadi törvényszék dr. Belajdzsics Vladi- ! 
mir, törvényszéki elnök büntető tanácsa, szombat 
délelőtt kilenc órára tüzle ki a főtárgyalást, amelv 
iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg.
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HÍREK■ ■■
— őfelsége elvállalta a szkopljel gazdasági kiállí

tás fövédnükségtt. Beogradból jelentik: őfelsége 
Alekszandar király legkegyesebben elvállalni méltóz- 
talott a szkopljel gazdasági kiállítás íövédnökségét. A 
kiállítás, amely Délszcrbia mezőgazdaságának repre
zentatív bemutatója lesz, ez év szeptember havában 
fogják megtartani. A kereskedelemügyi miniszter a 
nagyszabású kiállítás rendezésének költségeinek na
gyobb összegű segéllyel járul hozzá.

— Augusztus ll-lkén (esz Pavle királyfi keresz
telője. Biédből jelentik: A blédi királyi udvartartás már 
megkezdte az előkészületeket az újszülött Pavle ki
rályi herceg keresztelési ünnepségeire. Az ünnepélyes 
keresztelő az eddigi tervek szerint augusztus 11-ikén 
fog lefolyni.

— Konferencia a miniszterelnöknél. Beogradból 
jelentik: Zsivkovics Pc'tár miniszterelnöknél pénteken 
délben konferencia volt, amelyen a kormány tagjai 
teljes számban résztvettek.

— Szop ember 18-lkán iktatják be méltóságába az 
uj sztarapazova! szlovák Szarapazováról je
lentik: Dr. Veres szlovák püspököt, akinek székhelye 
Sztarapazova lesz, szeptember 18-ikán nagyszabású 
ünnepségek keretében iktatják be méltóságába. Az ün
nepségekre már nagyban folynak az előkészületek 
Sztarapazován.

— A noviszadi repülőezred szlávája. Noviszadról 
Jelentik: Mint minden évben, úgy az idén is nagy kö
zönség Jelenlétében fényes ünnepségek mellett folyt 
le a noviszadi első repülőezred védszent-ünnepc. Már 
kora reggel nagy tömegekben kereste fel a közönség 
a repülőteret, ahol Radovics Dusán őrnagy, a repülő
ezred parancsnoka töltötte be a házigazda tisztét. A 
repülőtéren Djokics Gyúró tábornok. hadsercgnarancs- 
nok, az egész tábornoki kar, a helyőrség egész tiszti
kara, dr. Borota Braniszláv polgármester és a város 
előkelőségei Is megjelentek. Délután a legénység szá
mára népünnepély volt.

— Időjárás. A Metcorológai Intézet jelenti: Ziva
taros esők és nyugati szelekkel hűvösebb idő várható.

— Á Franciaországban elesett jugoszláv hősök 
hamvainak hazahozatala. Beogradból jelentik: Az lgaz- 
ságügyminiszterium hivatalos értesítést kapott arról, 
hogy a Franciaországban elesett jugoszláv hősök ham
vait, amelyek, mint ismeretes, Marsellleból a »Dalmá
cia« gőzössel érkeztek Szplitbe, már vonatra tették. A 
hamvakat vasúton hozzák részben Beogradba, részben 
Velezbc, Knyazsevácra és Podgorlcára, ahol a kopor
sókat nagy ünnepségek keretében fogják elhantolni.

Zürich, aug. 2. (Zárlat.) Beograd 9.13, Páris 
2".3ó75, London 25.21 hétnyolcad, Ncwyork 519.75, 
Brüsszel 72.275, Milánó 27.1725, Madrid 75.93, Am
szterdam 268.30, Berlin 123.85, Bécs 73, Szóíia 3.76, 
Prága 15.385, Varsó 53,30, Budapest 90.735, Buka
rest 3.0825,

Budapesti gabonatőzsde, aug. 2. Határidöüzlet: 
Búza októberre 25 30—25.',0, zárlat 25.59—25.60. már
ciusra 27.50 27.85, zárlat 27.0" 27.81, rozs októberre 
2(.50—20.78, zárlat 20.77—20.78, márciusra 22.80— 
22.85, zárlat 22.84—22.85, tengeri májusra 20.65— 
20 88, zárlat 20.73—20.79. Készárupiac: búza 24— 
2'.35, rozs 18.80—19.10, takarmányárpa 18 50—20, 
repce 45 46, tengeri 23.25—23.75, zab 1S.25 19 25, 
korpa 13.25—13.50.

Chicagói terménytőzsde, aug. 2. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza szeptember 
(147.5") 144 öinyolcad, december (155.375) 153 egy- 
nyolcad, március (160.75) 158 háromnvolcad. Tengeri 
szeptember (106.50) 103 őtnyok.d, december (10.3.50) 
100 és fél, március 103 és fél. Zab szeptember (26.625), 
december (57). Rozs szeptember (115.75) 113 és fél, 
december (122.25).

Wnn'pegl terménytőzsde, aug. 2. Középárfolya
mok: Búza októberro (170.625) 168 hétnyolcad, decem
berre (1C6.625) 164 és fél, márciusra 169.

IJwcrpooll terménytőzsde, aug. 2. (Zárlat.) Búza 
októberre (10 sh. 7 egynyolcad d.) 10 sh. 5 háromnyol
cad d., decemberre (10 sh. 10 háromnegyed d.) 10 sh. 9 
egynegyed d., márciusra 11 sh. fél d.

V íz á llá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Ránc: 
Bezdán 167 6-+-17), Apafin 234 (+15), Bogojevó 23) 
(+8), Vukováf 170 (—0), Palánka 162 (+5), Ncviszad 
150 (+4), Zemun 106 (—0), Pancsevó 74 (—6), Sztre- 
derevó 186 (—4). Dráva: Maribor 85 (—5), Oszijck 96 
(—8). Száva: Zagreb 128 ( -4 ) , Mitrovica 112 (—2),
Sabac 6 (—3). Beograd 34 (—4).

— A bccskcrekl ífikapltány szabadságon. Becske
rekről jelentik: Dr. Dimitrijevics Tihomir becskerekl 
rendőrfőkapitány egyhónapi szabadságra utazott. Tá
vollétében Putnik Emil fökapitányhelyettes helyettesíti.

— Pénteken délután az ország több városában kul
minált a hőség. Beogradból jelentik: A petrovaradinl 
meteorológiai intézet jelentése szerint pénteken dél
után az ország több városában tetőpontját érte el a 
hőség. Noviszadon 34, Kraguievácon 37, Oszijekcn 35, 
Bcogradban és Szkoplicban pedig 34 és fél fokot mér
tek árnj'ékban. Szarajevóban és Koszovszka Mitrovi- 
cán 33 fok Celzius volt a levegő hőmérséklete. Szubo- 
ticán 35 fok meleg volt árnyékban.

— Hé főn érkezik Beogradba a hntármontl forga
lomról tárgyaló magyar tíolegöc'ó. Beogradból jelen
tik: Hétfőn reggelre várják a fővárosba azt a dele
gációt, amelyet a magyar kormány küldött ki abból a 
célból, hogy a jugoszláv delegációval a jugoszláv- 
tnagyar határmenti forgalom szabályozásáról tanács
kozzon.

— Augusztus nyolcadikén kezdődik Orlybv.i a nem
zetközi repTövcrscny. Parisból jelentik: Orly repülő
terén lázas izgalommal folyik az augusztus hetedikén 
kezdődő nemzetközi repülőverr.sny előkészítése. A 
versenyre eddig összesen 82 repülő jelentkezett és a 
legnagyobb számban Németországban van képviselve, 
34 repülőgéppel. A start augusztus 7-ikén reggel lesz 
és a versenyzőknek 6280 kilométeres utat kell meg
tenni, amelynek legfontosabb állomásai Genf, Zagreb, 
Beograd, Bukarest, Budapest, Bécs, Breszlau, Berlin, 
Amszterdam és Brüsszel. A versenyen kiosztásra ke
rülő dijak összege háromszázezer frank.

— Augusztus 6-lkén startol a »Szovjetoroszor- 
szág.« Moszkvából jelentik: A »Szovjctoroszország« 
nevű repülőgép augusztus 5-ikén startol amerikai út
jára. A tervezett ut 18.700 kilométer, ebből 7950 kilo
méter a tenger lelett vezet át. A repülőgép a nyugati 
partokat igyekszik elérni.

— Kötél általi halálra ítéltek Szarajevóban egy 
volt osztrák-magyar csendőrt. Szarajevóból jelentik:
A szarajevói törvényszék pénteken kötéláltali halálra 
Ítélte Pirc Iván volt osztrák-magyar csendőrt, a 
debriási csendőrőrs volt parancsnokát. Pirc ellen évek 
óta folyt a vizsgálat, mert 1915-ben agyonlövette Gyi- 
lics Márkó debriási lakost. Gyilicsnck ugyanis elve
szett egy lova, amelyet a csendőrök találtak meg, de 
nem adták neki vissza. Gyilics erélyesen követelte lo
vát, mire a csendőrparancsnok elfogatta és azt fogta 
rá, hogy montenegrói kém és négy rendőri besúgóval 
agj'otjl^yctte. A kivégzést maga Pirc is végignézte. A 
gyilkos volt csendőr ellen már 1918-ban feljelentést 
tettek a nemzeti tanácsnál és a vizsgálat azóta folyt, 
míg most a szarajevói törvényszék halálra Ítélte 
Pircet.

— Csörgőkígyó a templomban. Newyorkból Jelen
ők: Marshavillc városában egy pap lélekjelenléte vég
zetessé válható pánikot hárított el. A város meto
dista templomában éppen javában folyt az istentisz
telet, amelyen a hívők tömegesen veitek részt. Webb lel
kész az oltár előtt állott, antiker pillantása véletle
nül egy oldalt álló karosgyertyatartóra esett, ame
lyen gyanús mozgolódást vett észre. Nagy megdöbbe
nésére egy hatalmas csörgőkígyót látott a gyertya* 
tartón, amint végigkigyózott a kandeláber oszlopán. A 
pap érezte, hogy a gyülekezetben óriási pánik törne 
ki, ha a veszedelemre nyomban fölhívná a hivök fi
gyelmét s hogy ezt elkerülje, nyugrdtan, hidegvérrel 
folytatta imádságát, mindenesetre azonban rövidebbre 
fogta könyörgését, mint különben szokta volt. Miután 
a templom már majdnem egészen kiürült, előhívott né
hány embert, akik doronggal szedték a kígyót és 
megölték.

Gerber-féle Special világos sör elismerten a leg
jobb és legizletesebb.

— Uccal harc folyt le Indiában az angol rendőrök 
és hindu tüntetők között. Londonból jelentik: Banga, 
lőre indiai városkában véres zavargások törtek ki és 
valóságos uccai harcok folytak le a tüntető hinduk és 
a rendőrök között. A hindu lakosság felvonulást ren
dezett, amelybe a rendőrség közbelépett és le akarta 
tartóztatni a tüntetés vezetőjét. A tömeg ellenszegült 
s fenyegetően lépett fel a rendőrökkel szemben. A 
rendőrök először ;m niibotokkal akartak rendet te
remteni, de mikor a tüntetők megtámadták és kövek
kel kezdték dobálni őket, a rendőrség p rancsnoka 
sortüzet vezényelt. Az első sortüzet a levegőbe irá
nyították, a hinduk azonban nem ijedtek meg és to
vábbra is szorongatni kezdték a rendőrséget. Erre 
újabb sortiiz dördült el és a goyók ezúttal a tömegbe 
luródtak. Pillanatok alatt jajveszékelés és sebesültek 
'■örgé.,c töltötte meg a teret. A hinduk egy része fej
vesztetten menekült, hátrahagyva a sebesülteket az 
ucca kövezetén, A sortiiz ötven hindut sebesitett meg 
súlyosabban. Valamennyinket kórházba kellett szállítani.

Gyengélkedés Idején, különösen ha a rcsszullétct 
legnagyobb elismerés hangján imák a valódi Ferenc 
József vizről, mert ez a kritikus korban is hosszabb 
időn át alkalmazható, anélkül, hogy kitűnő eredménye 
szorulás fokozza, a természetes »Ferenc József« ke- 
serüviz fájdalommentes székürülést, kielégítő emész
tést és kellő étvágyat hoz létre. Híres nőorvosok a 
változnék. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszeriizletekben. 31
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— A Márla-schneel búcsú. Noviszadról Jelentik: 
Hétfőn lesz a híres Márla-schneei fóbucsu-nap, amely, 
re az idén is a hívők nagy tömege zarándokol el. 
Nemcsak a Szerémségból és a Bácskából, de messze 
vidékről is tömegesen jönnek zarándokok a ludwlgstall 
kis kápolnához, amely még a török Időben épült. A 
törökök 1760-ban 150.000 főnyi sereggel újabb tárna 
dást Intéztek Petrovaradln ellen. Ekkor Savoyai Jenő 
herceg 60.000 emberrel szállt szembe a török áradni* 
tál. All pasa, a török nagyvezér elővédje. Kar,övei- 
Pál ütközött össze Jenő herceg csapataival és a tő
rök pasa 50—60 piaszterrel jutalmazta a levágott ke
resztény fejeket, amelyeket a nagyvezér sátra előtt 
póznákra tűztek ki. Ugyanaz év augusztus 2-ikán a 
törökök elfogták Jenő főherceg egyik tábornokát, gróf 
Breunert. A herceg épen Mária Schnee-napján 187 lo
vasosztaggal és 62 gyalogos dandárral támadt a tö
rökökre. Hatalmas csata fejlődött ki, végül is Jenő 
herceg seregei megfutamították Ali pasa csapatait és 
gazdag zsákmánnyal tértek vissza. A fogságba került 
gróf Breunert a visszavonuló török csapatok nem Vi
hették magukkal, hanem egy tölgyfára amely ma a 
Mária-schnce! kápolna előtt áll, felakasztották. Ezt a 
tölgyfát most Brcuner-tölgynek nevezik. A csata szín
helyén a nagy vezér sátra előtt egy fából készült me
cset volt, amelyet később kápolnává alakítottak át. 
Ezt a kápolnát gróf Brenner családja állíttatta az ál
dozatul esett tábornok emlékére és azt Mária Schnee 
kápolnának nevezték el, mert a csata Mária Scltnee- 
papján történt.

— Különböző ajándéktárgyakkal halmozzák ol a 
Miss Palics-válaszfás győztesét. A sznboticai Városi 
Moziban egyre fokozódó érdeklődés mellett folyik a 
Miss Palics-válaszfás. Eddig összesen 610 szavazatot 
adtak ie. az első helyen Szuvajdzsies Verica áll 204 
szavazattal, a második Orosz Joli 131, a harmadik 
Kelemen Margit 94, a negyedik Schwerer Magda 55 
és az ötödik Knézi Ilonka 81 szavazattal. A Szavazás 
egész vasárnapig folyik és akkor hirdetik ki a végle
ges eredményt. A megválasztandó Miss Palics részére 
a sznboticai kereskedők egyre újabb ajándékokat aján
lanak fel. Beck Jenő egy fiirdődresszt ad Miss Pallos
nak, akiről Reményi fényképész művészi felvételt ké
szít. A szépségverseny öt részvevőiét egy sznboticai 
atitócég vasárnap délelőtt autókirándnlásra és délután 
a lóversenyre viszi, a Városi Kávéház pedig vendégül 
látja táncestélyén a szépségeket. A legérdekesebb az 
a csomag, amit névtelenül küldött valaki a Városi 
Mczi Igazgatóságának Miss Palics részére, azzal a 
kikötéssel, hogy a szépségkirálynő csak a választás 
után személyesen bonthatja fel. Hátha dollárok van
nak benne?

— Novivrbászon német diákegyesület alakult. No
vivrbászon »Pfalz« néven német főiskolai egyesület 
alakult, amelynek elnökévé YVcísz Andrási, alc,nőké
vé Lindenschmidt Mihályt, jegyzővé Burmán Krisz
tiánt választották meg.

— A SzAND népünnepélye. Szombatén este ren
dezi a SzAND a palicsi-uti pályán nagyszabású nép
ünnepségét, amely iránt nagy érdeklődés nyilvánul 
meg. Este 9 órától kezdve a szórakozások kiapadha
tatlan sorczatában lesz része a közönségnek. A nép
ünnepély a kerékpárosok fáklyás felvonulásával kez
dődik. A fényesen megvilágított pályán a Práter ösz- 
szes nevezetességei felépültek. I.csz szerencsekerék, 
körhinta, kacsavadászat, talicskastaféta, lacikonyha, 
Pezsgőssátor, büifék és cukrászdák, ezenkívül sok öt
letes meglepetést készített elő a rendezőség. A tán
colni vágyók két parketten hódolhatnak szenvedélyük
nek, amelyhez három zenekar és a Konrat-cég mega- 
fénos kombinált gramofon-rádiója szolgáltatják a ze
nét. A legújabb táncsláger lemezeket az S. Ad. Engl 
cég adja. A tánctombolán még külön jutalmakat is 
kapnak a táncolok. A népünnepély hölgyközönségé
ből megválasztják a Miss Szandot, aki értékes tiszte- 
letdi.iakat kap. Éjfélkor futballmérkőzés lesz a SzAND 
vezetősége cs a drukkerek között. A népünnepélyre 
meghívókat nem adtak ki. Jegyek Maycrhoff optikus
nál kaphatói;, asztalokat pedig a Braéa Kunetz cégnél 
Jegyeznek elő. Szombat u l egész éjjel autóbusz és vil
lanyos közlekedik a városi színháztól a SzAND-pá- 
lyára.

— Hasboszurta társnőiét egy novlszadl asszony.
Noviszadról jelentik; Csütörtökön délután a novtszn- 
di repülőtér tisztletthnnának konyhájában Heretok 
Julia és Salamon Teréz alkalmazottak, akik már ré
gen haragos viszonyban voltak, újból összekiilönböz- 
tek és ennek folyamán Herétek Julia éles konyhakés
sel rátámadt Salamon Terézre, akit hasbasznrt. Sala
mon Terézt beszállitolták a noviszadi kórházba, ahol 
ápolás alá vették. Herétek Júliát a rendőrség letar
tóztatta és átadta az ügyészségnek.

— Elhajtották a marháit László István sznboticai 
határban levő tanyáján szerdán éjjel vakmerő lopás 
történt. A gazda családjával lakodalomban volt s csak 
béresei voltak a tanyán, amikor ott meglelem lialnal- 
tájban három ismeretlen egyén és az udvaron levő 
szabadakéiból tizenkét darab marhát elhajtottak. 
Mintegy két kilométerre Jutottak már a tolvajok a 
lopás színhelyétől, amikor világosodni kezdett s az 
egyik tanyai gazda szántani indult s meglátta az is
merős marhákat. A félhomályban odaszólt: »Hová 
Ilyen korán a jószágokkal Pista bácsi?« Mire a tolva
jok megijedtek s a lopott jószágokat otthagyva, a ku
koricásokba elillantak- • ■ j

| A Bácsmegyei Napló vasárnapja
A Bácsmegyei Napló vasárnapi száma érdekes

ség és nívó tekintetében is kánikulamentes lesz. 
Az 51 oldalas vasárnapi szám tartalmából kiemel
jük a következőket:

Lucia: Hindu rege elmen Ir csevegést, Szegedi 
Emil: A szép öregur című kis finom rajzzal szere
pel, öreg riporter folytatja a Ráday-kcrszak ada
tainak feldolgozását s ezúttal Rózsa Sándor fiával 
való beszélgetést mondja el, Somfai János befejezi 
A lakáj cimü novelláját, verseket írtak Ambrus Ba
lázs, Tamás István, Blazaek Eerenc, Szántó Imre. 
üovorkovich János A kövek regéi cím alatt római 
útirajzot ad, Szász Mártonnak Jó emberek, Farkas 
Frigyesnek Szabadság, Gergely Boriskának Sze
relmes levelek, Arányi Jenőnek Csordapásztorok, 
Kristály Istvánnak Civilizáció címen novellája je
lenik meg. Riportokat közlünk Tamás Istvántól, 
Benedek Károlytól, Kemény Istvántól. A szokásos 
állandó rovatok: Könyv és folyóiratismertetések, 
Tercieré, Történelem apró történetekben, Kereszt- 
soros rejtvény, színházi apróságok, a Habos Tcría 
cimü kedvelt gyermeklap teszi teljessé és Igazán 
ünnepivé a vasárnapi lapot.
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— Exhumálják egy csurugi gazdálkodó holttestét. 
Noviszadról jelentik: Csurugon a múlt évben hirtelen 
meghalt Sztcíanovics Cveta huszonkétéves gazdálkodó. 
A községi orvos megadta a temetési engedélyt és a ha
lottat eltemették. A napokban Papricsics Milán novi
szadi törvényszéki vizsgálóbíró névtelen levelet kapott, 
amelyben arról értesítették, hogy Sztcíanovics Cveta 
nem természetes halállal halt meg, hanem mérgezés ál
dozata lett, A noviszadi ügyészség indítványára a vizs
gálóbíró elrendelte Sztcíanovics Cveta holttestének ex
humálását. Papricsics Milán vizsgálóbiró, Pavlovics 
Braniszláv államügyész és dr. Cseremov György tör
vényszéki orvos Csurugra utaztak, ahol exhumálni 
fogják a holttestet.

— Halálozás. Kiklndáról jelentik: Gedey Antal vá
rosi fogyasztási tisztviselő julius 31-ikén hosszas szen
vedés után meghalt. Temetése impozáns részvét mel
lett ment végbe csütörtökön.

V Á R O S I  M O Z I
SAMURA  

a dzsungelben

MISS PALICS 
v«ílaszlás

c sU tő r t ífk tő !  a  V á r o s i M o z .u a n

— Négy öngyilkosság Szlavóniában. Oszijckröl je
lentik: Az elmúlt napokban négy öngyilkosság tör
tént Szlavóniában. Az áldozatok mind jómódú embe
rek. Az első öngyilkos Raskovics Simon budanovei la
kos. A harminc éves ember amiatt vált meg az élet
től, mert egy tízezer dináros pert elvesztett. Elkese
redésében felakasztotta magát. — A második öngyilkos 
Drkics Njcgovan nyolcvan éves gazdálkodó, nagy va
gyonnal rendé,keeztt, megunta az éleiét és különös 
módját választotta az öngyilkosságnak. Kát liter pá
linkát ivott meg, amitől szeszmérgezést kapott és mire 
orvos érkezett, meghalt. — A harmadik öngyilkos 
Magyar Mátyás hatvanöt éves földmives gyógyítha
tatlan betegsége miatt vált meg az élettől. Lakásán 
felakasztotta magát. — A negyedik öngyilkos Srbics 
I-tván lmszoii. áront éves otoki kereskedösegéd. Csü
törtökön reggel halva találták a szobájában. Csá
vóit a revolver, amivel fejbe lőtte magát. Búcsúleve
lében közli, hogy reménytelen Szerelem miatt válik 
meg az élettől.

— Ochridi dalárda hangversenye Novlszadon. Az
ochridi Biljana dalárda csütörtök este a noviszadi lö
völde kerthelyiségében hangversenyt rendezett. A Bil
jana dalárda dálszerb dalokat adott elő nagy hatás
sal. A dalárda tagjai pénteken reggel elutaztak Novi
szadról és folytatják vajdasági köruijiikat.

— Alkoholmérgezésben meghalt egy noviszadi 
bérkocsis. Noviszadról jelentik: Kornyák Mihály novi
szadi bérkocsis pénteken délben a Baranszka-uccában 
hajtott. Hirtelen leesett a bakkról és nu zxlulatlanul te
rült el a földön. A rendőrség részéről bizottság szállt 
ki, amely megállapította, hogy Krnyák aikoholmérge- 
zés következtében meghalt. Holttestét a kórház hulla- 
kamrájába szállították.

— Rövidesen elkészül az ti) csődtörvény. Beo- 
gradból jelentik: Dr. Szrszkics Milán lgnzságügymi- 
niszíer legutóbb elrendelte, hogy az egyes ügyosztá
lyokon belül sürgessék meg a csődeljárásról s a cső- 
dönkiviili kényszeregyezségről készülő uj törvény ki
dolgozását. A törvény előreláthatóan néhány hét alatt 
tető alá kerül, - . ,  . .

— Pancsevó város közgyűlése. Pancsevóról jelen
tik: Pancsevó város kiszélesített tanácsa szerdán ju
lius 31-ikén délután rendes közgyűlést tartott Iszajlo-
vics Vászó polgármester elnöklete a la tt A közgyűlé
sen igen kevés képviselő Jelent meg. A polgármester 
jelentését a városi tanács féléves működéséről minden 
vita nélkül vették tudomásul. A folyó évi költségvetés 
tárgyalásánál Darvas Fülöp kereskedelmi akadémiai 
tiuiár tartott igen tartalmas beszédet, amelyben kriti- 
zálta a költségvetést és hangsúlyozta, hogy a költ
ségvetést oly módon kellene összeállítani, hogy az 
egyúttal munkaprogrammot is adjon. Hosszasan tet
tetette egy beruházási kölcsön felvételének és városi 
takarékpénztár felállításának szükségéi. Kiemelte, hogy 
a csatornázás és vízvezeték elkészítése a legsürgő
sebb ieladat és kívánta, hogy a város autóbuszjára
tok segítségével mozdítsa elő a külvárosok (e)lődését. 
Ezután a közgyűlés a szeptember hóban Pancsevőn 
tartandó állatkiállitás céljaira tízezer dinárt szavazott 
meg. Hosszas vita fejlődött ki a tanácsnak a főbb vá
rosi utak és uccák aszfaltozására és újabb kövezésére 
vonatkozó javaslatánál. A tanács ezt a több milliónyi 
költségei igénylő munkát -olymódo.i akarja megoldani, 
hegy egy házai aszfaltozó céggel olyan megállapodást 
kössenek, amely szerint a város az első évben fizetne 
egymilliót, a többit pedjg öt-hat év alatt törleszteni 
le. Pavlovics Djoka nyugalmazott főispán ellenezte a 
javaslatot és uj, részletesebb javaslat kidolgozását kí
vánta. Erre több mint két órás vita keletkezett, mely
nek végén Müller Mihály műszaki tanácsos felvilágo
sításai után elfogadták a tanács javaslatát. A közgyű
lés este 9 órakor fejeződött be.

Dr. Müller Mátyás Novlvrbász hazatért és' rende
lését újból megkezdte.

— Betörés Novlszadon. Noviszadról jelentik: 
Wolff Samu noviszadi fakereskedő Duna ucca 24. 
szám alatti emeleti lakásába csütörtök délben isme
retlen tettes álkulccsal behatolt és feltörte a szekré
nyeket. Wolf Samu és családja külföldi fürdőhelyen 
tartózkodik és a lakásban csak a cselédleány lakik, 
aki a betörés idején bevásárolni veit. Amikor vissza
tért, a szekrényeket feltörve találta és erről azonnal 
jelentést tett a rendőrségnek. Hogy a szekrényből ml 
tűnt el, a lakástulajdonos hazaérkezéséig nem lehet 
megállapítani.

Ügyvédi hír. Dr. Boschatt Samu szuboticaí ügyvéd 
elköltözött Bácska Topolára és átvette dr. Miin/uln 
Manó irodáját, amelynek az ügyvédi kamara Által 
gondnokává rendeltetett ki.

— Elégett négyszáz kereszt gabona. Oszijckröl 
jelentik: Az elmúlt napokban a szlavóniai Hrtkovei 
községben hatalmas tűz pusztított. Még eddig Ismeret
len okból kigyulladt Vurma Antal jómódú gazdálkodó 
birtokán egy félszer, ahol 400 kereszt búza volt berak
tározva. A íüz oly gyorsan terjedt, hogy a félszer meg
mentésére gondolni sem lehetett. A kár meghaladja a 
150.000 dinárt.

»Ignis* fatelepét Palicsi utón okvetlen tekintse 
meg, mielőtt téli. szükségletét beszerzi. Tel. 5(0.

Kozmetikai intézetemben a legjrodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. S&pplők végleges 
kikezelése elektrolízissel (többé nem ululnak meg). 
Hajszálakat, szemölcsöket nyomtalanul táyojitck eL 
Saját készítésű szeplő, májfolt, mitesser, pattanás el
leni és arcfehéritő szerek otthoni kezelésre, púderek, 
szappan, krém. arcvlz stb. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése. 
Roth Olga Szubotica, Kralja Alekszandra ul. 4.

Dr. Gábor Arthur fogorvos rendelőjét Paje Doba- 
novackog ul. 15. szám alá (volt Szobonya ház) he
lyezte át.

Epekő-, vesekő- és hólyagkőbetegek, valamint 
azok, akik hugysavas sók tulszaporodásában és kösz- 
vényben szenvednek, a természetes »Ferenc József* 
kcserüviz használata mellett állapotuk enyhülését ér
hetik el. Az orvosi gyakorlat számos kiváló féríia hosz- 
szu megfigyelés a'apján megállapította, hogy a 
lerenc József víz biztos és rendkívül kellemesen ható 
hashajtó s ezért sérvbajoknál és prostatabetegségeknél 
is ajánlják. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszeriizletekben. 3

— A felrobbant benzin összeógetett két asszonyt.
Noviszadról jelentik: Súlyos kimenetelű szerencsét
lenség történt pénteken délelőtt Noviszadon, a Búzá
ié r 6. szám alatti házban, özvegy Ottenbaclier Já- 
nosné és leánya benzinnel tisztították a lakásberende
zését, olykép, hogy a bútorokat benzinnel bekenték és 
ezután meggyujtották. Munkaközben az egyik benzi
nes üveg felrobbant és a két asszony súlyos égési 
sebeket szenvedett. Azonnal értesítették a tűzoltókat 
és a rendőrséget. A tűzoltók hamarosan eloltották a 
tüzet, inig a robbanás két áldozatát beszállították » 
kórházba. Állapotuk súlyos.GAZDÁK! Alkalmazzák az elismerten 

legkiválóbb „GERWSAN“ 
vetőmagpácot, amely úgy a 

mártási és nedvesítő, valamint a gyors és o'csó 
G. K. B.-eljárássa, is használható, — Kapható 
M iS k o v ié  & Co. droguanagy kereskedésben, 

Beograd, Sarajevska ulica 70. Wl
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R Á D I Ó
Révai Gabriella hangversenye 

a beogradi rádióban
Révai Gabriella, a fiatal nagytehetségü szuboticai 

származású zeneakadémiai növendék legutóbb egy 
palicsi hangversenyen mutatkozott be nagy sikerrel a 
szuboticai közönségnek. A fiatal szuboticai urilány el
ső hangversenyén komoly tehetségről és nagy muzi
kalitásról tett tanúságot és tehetségének legszebb el
ismerése, hogy a beogradi stúdió máris beillesztette 
Révai Gabriellát legközelebbi műsorába. Ezzel rövid 
idő alatt már a harmadik fiitál szuboticai zenei tehet
séget éri az a megtiszteltetés, hogy a beegradi stúdió
ban szerepel és Kropipholz Kárply, vajatnint Manollo-

Három operaelőadás a rádió szombati programján
B ecsb ő l a Fra d iavo ló , T u rin b ó l a B oh ém ek  és R óm ából a K egyen cn ők  

előadását k özvetítik
A rádió szombati műsora igazi hétvégi műsor ke

vés változatossággal. Beográdból a rádiózenekar hang
versenyét kapjuk, a hangverseny programja a követ
kező: 1. Kucsora: Lieb und Lust,, induló. 2. Fétras: 
Mondnacht auf der Alster. 3. Lortzing: A fegyverko
vács, nyitány. 4. Siede Liebesbotschaft, balettzene. 5. 
Komzák: Pikáns lapok, egyveleg. 6. Gauwin: Szeré
nád. 7. Urban: Hangok a birsalmakertből. Szerb fan
tázia. 8. Eisenberg: Ein Waldkonzert. 9. Novacsek: 
Castaido, induló (20.35),

Zagreb szintén hangversenyt ad, amelyet L/ubliana 
Is közvetít (20.00). A külföldi állomások közül figye
lemre méltó a varsói közvetítés, a filharmonikus tár

SPORT
Erős akcióra készül az ellenzék az 
alszövetség vasárnapi közgyűlésén

K ilen c egyesü let m em orandum a az a lszövetség  
vezetőst^ge e llen

A szuboticai alszövetség vasárnap, augusztus 4-én 
délelőtt 9 órakor tartja évi rendes közgyűlését. A köz
gyűlés iránt ezúttal még a szokottnál is nagyobb ér
deklődés nyilvánul meg és a tisztulitdst előrelátható
lag viharos viták lóglak megelőzni.

Az utóbbi években az alszövetség közgyűlésein alig 
volt nyoma ellenzéknek és a vezetőség listáját néhány 
ellenzéki felszólalás után mindenkor hatalmas többség
gel választották meg. A vasárnapi közgyűlés a kilátások 
szerint már nem lesz ilyen sima lefolyású. Az alszö- 
vetség inai vezetőségével elégedetlen egyesületek kö
rében mozgalom indult meg, hogy a közgyűlésen szer
vezetten lépjenek lel és ilyen módon megszerezzék a 
többséget. Erről az akcióról tanúskodik az alábbi levél, 
amelyet az akció kezdeményezői megküldték az egye
sületeknek:

— Alulírott egyesületek értesítik a festvéregyesü- 
letet, hogv a közgyűlésre cgv memorandumot készítet
tek, amelyben az alszövetség mai vezetősége iránti I 
bizalmatlanságuknak adtak kifejezést. A memorandum! 
részletesen felsorolja azokat az indokokat, amelyek 
különösen indokul szolgálnak erre a bizalmatlanságra 
és az alulírott klubbok szónokai a közgyűlésen ki fog
ják fejteni, hogy a mai rezsim elviselhetetlen és a leg-1 
nagyobb mértékben káros az egyesületekre és az álta- j 
lános sportra, — Felkérjük tollát a testvércgycsületct,

Negyven lő indul a szuboticai lovaregylet 
vasárnapi versenyén

Vasárnap este b ankett lesz tom bolával P a licson
A szuboticai Krall Aleksznndar lovaregylet — | lovat neveztek be és kötet harmincezer dinár dl] kerül 

mint megírtuk — vasárnap, augusztus 4-ikén rendezi j kiosztásra a győztesek között. A lovaregylet vezető
idéi második lóversenyét Szuboticán, a palicsi-uti u j ,1 
modern versenypályán. A lóverseny iránt fokozott ér
deklődés nyilvánul meg és ezúttal rekordközönségre 
van kilátás annál is inkább, mert ezen a napon semmi
féle más sportprogram nincs Szuboticán.

A hat futamból álló versenyre összesen negyven,

vcs Ivánka után bizonyosan Révai Gabriellának is
nagy sikere lesz.

Révai Gabriella augusztus 9-ikén este tiz órai kez
dettel ad zongorahangversenyt a beogradi stúdióban a I 
következő programmal: 1. Bach—Tausig: Toccata és 
Fuga D-moll, 2. Beethoven: As-dur szonáta Op. 2b, 
3. Sauer Emil: Bolté a musique, 4. Sergej Prokofioff: 
Marche a fam eu r de trois oranges cimü operából. 
A jól összeválogatott műsor bizonyára megérdemelt si
kert fog hozni a tehetséges fiatal zongoraművész
nőnek.

saság ad montsre hangversenyt (20.30). Bées esti mű
során kamarazene szerepel, előadásra kerül Szmetana 
Streichkvartettje és Mozart Solokvartettjc (18.30). 
Tonlose szimfonikus hangversenyt közvetít (21.30). 
Prágában régi mesterek szerzeményeiből Zongorahng- 
versenyt rendeznek (18.C5). Londonban a katonazene
kar ad nagy hangversenyt (21.30), míg Budapest ba
lett-estét rendez (19.35).

Operaelőadást kapunk Bécsiről, ahcl Aubert »Fra 
Diavolo« című dalműve kerül előadásra (20.15). Turin 
Puccini »Bohémek« cimü operáját tűzte műsorra 
(21.00). Rómában pedig Donizetti »Kegyencnő» cimü 
operáját játszóik (21.00).

hogy a közgyűlésre feltétlenül küldje el megbízottját, 
hogy alkalma legyen saját meggyőződése alapján dön
teni kedvelt sportunk jövőjéről és ne adják a megha
talmazást annak az urnák, aki iparszerüen foglalkozik 
a voksolt gyűjtésével. — Alulírott klubok programjának 
legfontosabb pontja, hogy az alszövetségben minden 
klub egy-egy taggal legyen képviselve, miután eddig 
megtörtént, hogy egyes kluboknak 6—8 képviselőié 
volt, míg más kluboknak egysem. A vezetőség igazsá
gos megosztása már azt jelenti, hogy a jövőben minden 
határozat igazságos lesz és minden egyesület — még 
ha ellenzéki is — nyugodt lélekkel bízhatja sorsát az 
alszövetségre, ezenkívül óhajtják azt is, hogy az érde
kelt egyesületek képviselői a saját ügyük tárgyalásá
nál no szavazhassanak. — Reméljük hogy valamennyi 
egyesület belátja, hogy a sport-Napoleonok napja leál
dozott és csalt az összetartás és egyenlőség vezethet 
a sport újjáéledéséhez.

A körlevelet kilenc egyesület: a szuboticai Postás 
SK. Bácska, Bun/evác SK, Zsák, Sport és Villanytelep, 
szombori Sport és Szolto és a Szerdai AK irta alá.

Sportkörökben rendkívül nagy érdeklődéssel vár
ják az akció eredményét, ami természetesen csak a 
közgyűlésen fog eldőlni, még pedig aszerint, hogy a 
két csoport, közül melyik fogja megszerezni a szavaza
tok többségét.

ségc azzal is gondoskodni kíván a közönség szórako
zásáról, hogy az egész verseny ideje alatt a katona
zenekar hangversenyez a pályán*

A verseny délután fél négy órakor kezdődik *s
programja a következő:

/, Földtnivesek wseaye. Szuboüca város 3500 dt-

náros dijáért, Résztvehetnek vajdaság! földmfvesetó 
kétéves, vagy ennél idősebb íélvérückkel, amelyek a 
verseny előtt legalább négy hónappal tulajdonukban 
vannak. Terhelés kétéveseknél 48 kg., 3 éveseknél 60 
kg. és 4 éves, vagy ennél idősebbeknél 63 kg. Az Idei 
versenyen első dijat nyert lovaknál két kg.-al több. Táv 
1000 méter, nevezési dl) 30 dinár.

II. kétévesek versenye. Díjazás 4500 dinár. Kétéve
sek részére. Terhelés 5b kg. Első dijat nyerteseknél 2 
kg.-al több. Táv 1000 méter, nevezési dij 50 dinár.

III. FélvérUek versenye. (Handicap.) Dijazás 5500 
dinár. Hároméves, vagy idősebb félvérüeknek. Táv 
1600 méter, nevezési díj 70 dinár.

IV. Győztesek versenye. A bácskai tartomány 6250 
dináros dijáért Három évnél idősebb méneknek. Ter
helés 3 éveseknél 54 kg., 4 éveseknél 60 kg., ötévesek
nél és idősebbeknél 63 kg., az idén első dijat nyertek
nél 2 kg.-al több. Táv 1800 méter, nevezési dij 70 dinár.

V. Tiszti akadályverseny. Dijazás 4500 dinár. Há
roméves és Idősebb méneknek, amelyek aktív, vagy 
tartalékos tisztek tulajdonában vannak és tisztek uni
formisban lovagolják. Terhelés 3 éveseknél 60 kgM 
négyéveseknél 64 kg., ötéveseknél 67 kg. és idősebbek
nél 69 kg. Elsödijat nyert lovaknál 2 kg.-al több. Táv 
3000 méter, öt akadéllyal, nevezési dij 50 dinár.

V/. Földmivcsek egyfogatu tigetőversenye. Szubo» 
tica város 3500 dináros dijáért. Földmivcsek saját ne
velésű kétéves, vagy idősebb lovai számára. Táv 3200 
méter, nevezési dij 30 dinár.

Vasárnap este fél 9 órakor a lovaregylet Palicson, 
a nagyvendéglő terraszán bankettet rendez tombolával. 
Belépődíj 50 dinár, megjelenés nyári öltözékben. Úgy 
a lóversenyre, mint a bankettre villanyosjáratok közle
kednek.

A szuboticai futballbiróvlzsgák. A szuboticai fut— 
ballblrák testiilete szombaton és vasárnap vizsgákat 
tart a birójelölteknek. Szombaton délután és este az 
elméleti vizsgákat tartják meg Fábris zagrebi bíró el
nökletével a Vass Ádám-féle vendéglőben, míg vasár
nap délelőtt gyakorlati vizsgát tesznek a jelöltek a 
Bácska-pályán. Ebből a célból vasárnap reggel 8 óra
kor az ifjúsági Borac—Bácska ifjúsági, íéltizkor pedig 
az ugyancsak ifjúsági Jugcszlávija—Napredak mér
kőznek.

KÖZGAZDASÁG
A német sörgyárosok szövetségének főtitkára No- 

vlszadon. Noviszadról jelentik: Dr. Haris Stiegler, a 
német komlótermclö szövetség volt főtitkára, aki most 
a német sörgyárosok szövetségének főtitkára, csü
törtök este Noviszadra érkezett, ahol a vajdasági 
komlótermelőszövetség nevében Matics Milorad, a 
szövetség igazgatója fogadta. Dr. Stiegler pénteken 
autón bejárta az egész bácskai és szerémségi komló
termő vidéket. Szemleutjának nagy jelentősége van, 
mert beszámolójától sok tekintetben függ a német sör
gyárak érdeklődése a vajdasági komló iránt

Árlejtések. A noviszadi postaigazgatóság augusz
tus 26-ikán árlejtést tart 5 csomagkézbesítő postako
csi beszerzésére. — A noviszadi építésügyi igazgató
ság augusztus 14-ikín nyilvános árlejtésen kiadja a 
kikindai vámhivatal berendezési munkálatait. — A 
beogradi tartomány építészeti hivatal augusztus 6-án 
a Bccskerck—perieszi országút munkálataihoz szük
séges anyag beszerzésére árlejtést hirdet. — A Ze- 
muni egészségügyi főraktár szeptember 2-ikán egész
ségügyi cikkeket vásárol. Hasonló árlejtések ugyan
ott szeptember 4-én és 7-én lesznek. — A beogradi 
Dunahadosztály (Beograd. Milos Velikog 27.) több 
helyőrség számára augusztus 12-én nagyobbmennyi- 
ségii zab beszerzésére nyilvános árlejtést tart. — A 
noviszadi postaigazgatóság augusztus 10-ikén délelőtt 
tizenegy órakor 200 darab vasalt láda szállítására ár
lejtést hirdet. — A Szuboticán állomásozó Tiszabad- 
osztály augusztus 8-ikán délelőtt tizenegy órakor 
300.000 kiló zab és a kikindai helyőrség számára szál
lítandó 190.000 kiló zab beszerzésére hirdet árlejtést.

Kitűnőnek ígérkezik a délszerblal dohánytermés.
Beográdból jelentik: A földművelésügyi minisztérium 
jelentése szerint az idei délszerbiai dohánytermés úgy 
kvalitás, mint kvantitás tekintetében kitűnőnek ígérke
zik és előreláthatólag ítésszé felül fogja múlni a ta
valyi eredményeket. A dohánytermésnek mintegy hat
van százaléka Ígérkezik legelsöbbrangu minőségűnek. 
Különösen a prilcpl és a szkopljei dohánytermőhelye
ken várnak elsőrangú termést, az idei dólszerbiai do
hánytermést hozzávetőlegesen nyolcmillió kilogramm
ra becsülik.

A BÁCSMEGYEI NAPLÓRA

■
 b'rmelyik naptól kezdve lehet M 
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R O V A T V E Z E T Ő :  F O R G Á C S  B É L A

U ta k a t és je lz ő tá b lá k a t !
Nem találunk ma már Európában oly államot, ahol 

az autóforgalom növelését nem az utak rendezésével 
és karbantartásával kívánják előmozdítani, hanem csak 
szétszórt kődarabokkal, melyekre néha egy-cgy mun
káskéz mér csapásokat a kődaráló gépek helyett.

Az idegenforgalom legelemibb követelményei közé 
: tartozik az utak épségbentartása, javítása, jelző
táblákkal való ellátása és a tábláknak a nemzet nyel
vén kívül egy világnyelv; legyen az német, angol vagy 
francia nyelvű felírása.

Az S. H. S. királyságnak minden kelléke meg van, 
hogy könnyűszerrel fokozhassa az idegenforgalmát. 
Hiszen kevés államot gazdagít oly sok romantikus 
táj, oly sok klimatikai előnnyel rendelkező fürdőtelep 
és oly sok a gyógyászat szolgálatában álló forrás 
és gyógyhely, mint éppen Jugoszláviában.

Már magától is felvetődik az a kérdés, hogy mi
ért épen Jugoszláviában van az utak nagyrésze rossz 
állapotban, jelzőtáblák nélkül és miért hátráltassa az 
idegenforgalmat az S. H. S. királyság főútvonalainak 
rossz és nagy tömege.

— r a n a :

Karlsbadi fü rdő levé l
A  c u k o rb e te g e k n e k  nem  ke ll savanyu  a rc o t vá g n i. — H a rtm a n n  R afae lné  K a rlsb a d b a n  

Is b ő ke zű e n  tá m o g a tja  a sze g é n ye ke t
Sokkal több kilátása van az itteni fürdővendégnek ] 

arra, hogy az Úristen szólítja idő előtt magához, mint
hogy az itteni fürdőorvos beszólífsa rendelő szobájába. 
Egészségem itteni hü őre a főorvos, rendkívül elfog
lalt ember. Jó doktorhoz illően állandóan tanul és ta
rnt. Az esztendő legnagyobb részét berlini klinikákon 
tölti, májustól októberig pedig Karlsbadban gyógyítja 
a betegeket. Két teli várószoba közönsége várja a pil
lanatot, hogy szine elé kerülhessen. Nekem a várako
zás igaz örömöt okoz. Régi ösmerősökkci, a szó szo
ros értelmében vett »baj«-társakkal találkozom, akik
től érdekes híreket hallok jó és rossz élcckről értesü
lök. A várakozás kellemes szórakozást nyújt a hosszú 
percek alaposan megrövidülnek. Ebben az évben ha
tározott szerencséin volt. Amikor a várószobába lép
tem, szomorúan tapasztaltam, hogy az első már tel
jesen megtelt és igy a másodikban ke'l helyet foglal
nom.

Lapozni kezdek egy régi képes folyóiratban, ami
kor egyik régi ismerősöm és bajtársam nyit be. Derék 
kereskedő a poseni tartoiiiáuj ból. Melegen üdvözöljük 
egymást.

— Igazán szivből örvendek a találkozásnak, mert

Tudott tény, hogy egy ország útjainak rendbe
hozása hatalmas összegeket emészt fel, de tudjuk azt 
is, hogy az idegenforgalom növelése az ország keres
kedelmi mérlegét, mily hathatósan befolyásolhatja.

Azok az idegenek, akik autókkal keresik fel a ki
rályság szebbnél-szebb helyeit, nagy összegeket hagy-I 
nak itt, hiszen ezek az úgynevezett jómódú, illetve gaz
dag osztály tagjai sorából kerülnek ki és ezek a kül
földön kifejtett propaganda nyomán fordították erre
felé autójuk kerekét, azoknak nem csak romantikus 
völgyek és hegyek, források és folyók, sziklákra ve
rődő tengerhullámok kellenek, — de szükségük van 
jó utakra és jelzőtáblákra is, hogy azok a jó benyo
mások, amelyeket Jugoszlávia természeti szépségei 
váltottak ki belőlük, ne szappanbuborékként oszoljanak 
szét, hanem felejthetetlenül záródjék kellemes és szép 
élményeik közé.

Jugoszlávia útjaira dolgos emberi kezek, gépek, 
felszerelések, jelzőtáblák és autójelzések kellenek! Út
jainknak a többi államok útjaihoz kell hasonlítani, az 
idegenforgalom és ezzel együtt az állam érdekében is.

múlt évi itteni tartózkodásunk óta csaknem minden nap 
önre gondoltam, illetve jó tanácsára, hogy a ciikorbe- 
tegnak nem kell okvetlenül savanyú arcot vágni, csak 
az előirt diétát kell szigorúan betartani.

Ez a kezdőt
— Igazán megható), hogy jóakaratu tanácsom eny- 

nyire megszívlelte — válaszolom. — Kedves uram, ön- 
í tiek, aki már négy évvel ezelőtt megünnepelte Karls- 
| hadba jövetelének huszonötödik évfordulóját, rendkí
vül sok ösmerőse van különösen közös doktorunk régi 

! páciensei között. Nem tudná megmondani, ki az a fel
tűnően vörös orru meglett korú férfi az első szobában, 
aki mellett egy csúnya, kövér hölgy ül. Úgy viselked
nek, mint egy fiatal szerelmes pár a mézeshetekben.

— Azok? Férj és feleség — válaszolja a német. 
Egyébként földieim. Az utóbbi időben sok mulatságos 

í dolog történt meg velük, hadd meséljek el önnek né- 
J hányat.

— Alig egy órával ezelőtt együtt reggeliztünk. Na- 
i gyón vörös orra ott is feltűnt és egy hítrokonunk sut- 
. togva kérdezte tőlem; — Mondja, miből él ez az etn- 
l bor? Az orra határozottan hirdeti, hogy nem tagja

az alkoholellenes ligának. Abból amit mások esznek. 
Hát ne méltóztassék tréfálni, hogyan lehetséges ez? 
Úgy, hogy rituális vendéglője van. Abból él, amit a 
vendégei esznek.

Szomszédomnak még egész sor történetkéje van 
a vörös orru emberfői:

— A pincér hozza á karlsbadi reggelit és földiin 
azt a kellemetlen meggyőződést szerzi, hogy a hozott 
tojás nyers. Pincér — ordít — hívja azonnal a kávést, 
nyers a tojás.

— Kérem figyelmeztetem, hogy a* főnököm még 
nyersebb.

Vagy olvasni kezdjük a karlsbadi igeJJ sovány 
’tKurgemäss« újságokat. Egy munkanélküli iparosse. 
géd alázatos hangon kér némi segélyt, mert cii.es.

— Miért nem dolgozik, ha éhes?
— Megpróbáltam már, kérem szépen, de akkor 

még élicsebb lettem.
Jóizüet nevetek a történeteken. Szomszédom neki

bátorodva folytatja:
— Hadd mondjak el egyetmást, ami a feleségével 

esett meg. Egyszer orvosspecialistához fordult. A ta
nár kijelentette, hogy csak könnyű szivelhájasodást 
talált, ami ellen állandó sportot ajánl.

— Hiszen már régen szenvedélyes bélyeggyűjtő 
vagyok — fakadt ki csodálkozva az asszony. Itteni 
orvosunknál lábbajáról panaszkodott. Doktorunk azt 
mondta a férjének:

— Kedves feleségének lábbaja nem organikus be
tegség, hanem az öregség jele.

Mire a vörös orru azt mondja:
— Kedves doktor ur, mondja ezt maga neki, ha 

van bátorsága, én nem merem.
Egyszer a hölgy beállított egy előkelő divatte

rembe:
— Szeretnék egy kosztümöt látni, amely jól ál! 

nekem. — Az elárusító nő alaposan végig nézett rajta 
és igy szólt:

— Én is.
A várakozás egészen kellemesnek tetszett szom- 

j szedőm jóízű történeteinek hallgatása közben. Végre 
J sorra kerültem én is.
i — Igazán hálás vagyok magának, kedves orvos 
I uram, hogy várakozásom ideje oly hosszúra nyúlt. 

Utánam következő régi páciense vidám történeteket 
mesélt.

Doktorom a vérnyomásomat méri és megállapítja, 
hogy alacsony.

— Hát ez mit jelent? ...................
— Azt. hogy ön kedveli a tréfát és igy kevés re- 

; ménye van a gutaülésre.
í — Ezért a megállapításért érdemes volt ide jönni.

I N T E I R N Á T U S O K  É S  T A N I N T É  Z E T E K______
k l i l l l t t h l  S  í M í l l  I l i  i - í i 1

G y ö n y ö r ű  fek v ésű , e^őke ő  c sa lú d i p e r z io n ú tu s  
( lé ir g y ó g y fü rd ő ) 2 5  p ercn y ire  W ie n tő l. N y e lv e k ,  
háztartás, z en e , s p o r ,  tá r s a -é le t , táre d d rn i ki
k é p z é s , e g y é n i ta tá s. V e  e t ő 'c  • l)r. MHX Báron 

és Mannsdorl! bárónő.

-V Ví? I >  Í  Jk /V  V  mellet^
i  V L 1 1 ! )  O X 1 E a n «u  s{,x v u  B s M  i ,  E Ä ? n p ENZION,5TUS

Alapos, ekftrendtt kik'pzés a !i. ncia -'s egy b mn:l rn nye’- 
ve b n. HA lart -olt at .k. Kereskedelmi szakok. xone, rak- 
tiitu é müv s i munk k, diplomás tanít n >k. CsalAd a-- »• e i .  
«lse ondü »U t p , nagy park, fürdőt a tavon, l . i ln ö  alkalom 

n y u i d i n t * .  L gjo b referenciáit s-zü'ö tői.
Jga/gnió GAYDON.CHOLI.Y umfl. "684

N e v e l ő -  é s  i l t S i U ő o O h o n
s gyönyörű fekvésű és egészséges M Ö D I .I N G B E N ,  (Wien mellett) 
l'.isentorgasse 18 a. W I D E N K A  L. oy . iskolaigazgató vezetése síelt. 
Német nyelvoktatás. Prospektus a Bácsmegyei Napló kiadóhivatalában

T Ö C H T E R H EI M S E G E R A R T H  
S v á jc i  l e á n y n e v e lö  in t é z e t
Had K e lc h e '»hull (itajor A'jiok)

Sajtit v il la , nagy nyőnyörü  gyQ m ölcsösIcertben . I .e lk ii-rn ere fes  o k 
tatás. N ye lvek , isko la i tantárgyak, z e n e , sp ort, tá r sa sa ié t, társn- 
dalm i k ik ép zé s , háztartás. K ívánatra p rosp ek tusok  és  re feren ciá k .

V ezetők  : 530 1
J . S e g eb a r th  é s  Dr. Kutti S e g d e ir th

„ L a  S e m e u s e <é 
„ L a o s a n n e  F r i l l y 6*

F e n z lo n á tu s  é s  h á zta rtá si isk o la
A francia és idegen nyelvek alapos megtanulása. Kézi- 
és művészi m unkák, festés, zene, háztartási és főzőiskola. 
Nyári- és téli sportok. - Saját tenniszpályák. Referenciák.

í  F  T 4 ^  \  A l e g e l ő k e l ő b b  és lep-
i  J vJ X F i  k 1  5 \  F nagyobb délsvájci intézet

D é li Svájc, id e á lis  k lím a W $ A
francia leányuevelő intézet

L U G A X O C Á S T Á G X O L A
Modern, gyönyörű ház, folyóvíz m inden szobában. 

F r a n c i a  ' á r s a l j j á s i  n y e l v
A lapítva 1907 . Á llam ilag  «'íigcdélyezve,
rökéletes kiképzés a Iranoia, angol és olasz nyelvben. Tudományos felolva
sások. Kereskedelmi szakoktatás. Zene. Olasz én k és művészet. Festés, 
iparművészet, kézimunka. Háztartási szaktanfolyam. Testkultúra. Sport. 
Tavi-, lég- és napfürdők, Strandfürdő. A nyáron át a Magas Alpokban. 
Vizsgázott tanerők. Kívánatra a nyelv- éa külötnhözö szakokról diploma. 
Előkészítés érettségire. Számos elismerés. Előkelő magyar referenciák.

E'clvétel bármikor. OÓ3á

M  E  R A N  O
(O LASZO RSZÁG ) 7814

I N S T I T U T  A U E R
L eán yn evelö  intéaef. — F e lsé g es  fe k v é s  nagy  park ban . —- T o 
váb bk ép ző . —  Id egen  n y e lv e k . — Z en e. — M űvészet. — T á n c .
— T en n is . —  E gyén i n e v e lé s . —  K irá n d u lá so k . —  P ro sp ek tu so k . 
R eferen ciák . M. (T IK . A U E K , igazgatón ő .

„MON SOUHAIT“ Penzió 
M O R G E S -L A U S A N N E

Gyönyörű fekvéssel a genfi tó partján. Hatalmas, ár
nyas kert. T enniszpályák. Francia, ném et, angol nyelv- 
oktatás. Iskolai tantárgyak. Zene, sport, kirándulások.

T eljes kényelem . u31

L e g j o b b  h e l y  u r i l e á n y o k n a k  n y a r a l á s r a

Lausanne
In tézet fiatal leányok számára. — Avenue des Alpes 25.
A francia, angol és ném et nyelv beható tanulmánya. 
Sportok. —  I egjohb referenciák. II, d e  G ies

CLARENS-MONTnEUX, VILLA RURIK
E lsőrendű leán yn evelő in tézet

N yelvek  Z en e Sport

Mr. et M m e S cb eerer-S eb n ew lin  3129

T A N -  é s  N E V E L Ő I N T É Z E T
(zárda)

W IE N , X X L, S tad lau  H n rd cggasse  65 .
Gyönyörű és egészséges fekvés, hatalmas kert, modern berendezés, 
összes iskolák, háztartás, nyelvek, ír r e .  Teljes penzió az Ősssea m el
lékköltségekkel havi 250 sh illing, 2000 dinár. Prospektus a kiadóhiva

tal utján . 397
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Ez a cipő méri neu ragyog? 
iljosmil éli mégsem tagjuk!

Ezenlnl okosata leszek:
Ezer,lel PYRAM-nl veszek!

Du ez a diagnózis csak a jövőre vonatkozik. Én pedig ' 
azért indultam a hosszú útra, hogy némi enyhülést , 
szerezzek az érelmeszesedésen alapuló lábgycngcség- 
re. — Vegyen egy tucat mórfiirdöt, a mór majd megteszi 
kötelességét és Ön könnyebben fog járni. Adjon hálát 
az. Urnák, hogy nem lett levélhordó, vagy pláne táv- 
gyalogló.

Az ivókúra és a hosszú várakozás folytán alapo
san megéheztem és reggelizni siettem. A gyönyörű 
sétányokon hemzsegett a nép. A fiirdővendégek száma 
olyan nagy, hogy komoly lakáshiány kezd mntalkoz- I 
ni a hatalmas világfürdőn. A szórakozási lehetőségek ; 
korlátlanok, a gyógyulási lehetőségekről pedig nem j 
is kell beszélni. Elég ha anekdotázó szomszédomra 1 
utalok, aki négy évvel ezelőtt ünnepelte huszonötödik 1 
Karlsbad! nyaralását, j

Sok a magyar, a németek azonban mint a knrlista 
u ntatja, gyérebb számmal vannak képviselve, mint az I 
előző években. Zagrchhöl ez idén is sokan jöttek, de í 
szerbiai, bácskai, bánáti, szerémségi vendég is sűrűn | 
akad. itt van Szubotica népszerű és jótékony Hart- I 
mann Rafaelnéje is. A nagyasszony, mint jogos biisz- j 
keséggel értesültem, itt is bőkezűen támogatja a sze- ! 
gúnyokét.

(dr. D. Gy.)

A  Sem m ering  
mint magaslati gyógyhely

Ir ta  t Frnna H aany

A Semmeringen átvezető vasúti vonal megnyitásá
val pompás, 1000—1500 méterig terjedő magaslati vi
déket adtak át a forgalomnak, amely különösen a kö
zeli nagyvárosok lakossága számára könnyen hozzá
férhető. Éhhez járult 1888-ban a Südbahnhotel építése, 
amelyet Schüller Frigyes, a Délivasut akkori igazga
tója kezdeményezett. Ezt követte mind gyorsabb tem
póban számos szálloda, igy elsősorban a Panhans 
iagyszálloda, stb. építése, aminek következtében a Sem- 
merling Ausztria egyik legértékesebb nyári üdülőhe
lyévé fejlődött.

Lassanként — főleg az üdülésre szorulók körében 
— mindinkább ismertebbé vált a Semmcringnek és 
magaslati klímájának értéke egészségi szempontból, 
úgy hogy már évtizedek óta mindkét nagyszállóban 
orvosi rendelőt állítottak fel, majd később kisebb 
gyógyintézeteket is rendeztek be. Ezeklicz csatlakozott 
a tulajdonkénem gyógy- és hidegvizintézet, dr. Bal- 
mann szanatóriuma Hcidbachgrabenben, köze! a sem- 
meringi vasútállomáshoz.

1904/5 telő óta a téli sport is nagy lendületet vett 
a Semmeringen. Főleg az osztrák téli sportklub sikeres 
működése következtében felállították az úgynevezett

Liechtenstein-ugrósáncot a Sonnwendsteincn (a Hotel I 
Erzherzog Johann mögött), amely hosszú időn kérész-, 
tül a legismertebb ugrósáncok egyike volt az osztrák 
siclök között. Maid ródli- és bobpályát építettek, 
elektromos kötélpályával, kiterjesztették a skipályát, j 
úgy hogy rövid időn belül a Semmering a kontinens I 
egyik legfontosabb téli sporthelye lett.

Ezzel kapcsolatban mindinkább isme,(ebbé vált a ' 
Semmering klimatikus előli:,•cinek érteke és fontossága 
úgy a betegek, mint a nagyközönség körében és mind
inkább szükségét érezték egy teljesen modern gyógy
intézet létesítésének. így jött létre a »Kurhaus Semme
ring«, amely védett, napsütéses, szél-, köd- és por
mentes helyen, kiterjedt erdőségek között épült fel, 
jónevii orvosi és ápolónői karral. Az intézet fennállása, j 
1909 .óta a Icgucmzclközibb publikum különös elösze- i 
retettel keresi fel.

A Semmering magaslati klímájának értéke is mind- 
jobban előtérbe nyomult s míg azelőtt csak nyári Ildii-1 
lőheiy volt, ma a Semmering egész éven át nyitvalevő I 
gyógyhely, amelyet úgy nyáron, mint télen felkeres a | 
közönség.

1921-ben létcsitette dr. Hecht Viktor a Palace sza- | 
natóriumot, amely pompás fekvésű intézet a modern 
magánszanatórium minden kellékével rendelkezik.

A Semmering egyre fokozódó jelentőségét az 
osztrák kormány is méltányolta és 1921-ben hatósági 
jeléggel és jogokkal megalakította a Kurkommissióí, 
amely a községi képviselőtestület hathatós támogatá
sával gondoskodik az utak karbantartásáról, sétányok 
létesítéséről, reklámokról, olvasótermeket rendezett be, 
stb., hogy a Semmering mindazoknak ,a kövctclmé- 

I nyéknek megfeleljen, amelyeket a közönség egy nem- 
1 zetközi fürdőhellyel szemben támaszt. Ennek megfe- 
i lelően a Semmering jelentősége is mindjobban fokozó- 
I dott, ami legjobban a fiirdővendégek számának cmcl- 
I kedésével illusztrálható, amennyiben 1919-ben 14.000, 
i 1921-ben 24.000, 1926-ban 33.000 és 1927-ben 48.000
■ volt a fiirdővendégek száma.

Dr. GO TÁV EHLE - ’s
ERHOLUNGSSSEIM

LASSN1TZIIOHE BEI GRAZ
5 5 5  m éte r  a ten g er  sz ín e  fe le lt.

Ü(liilCkn**k és Ubbadonóknsk elsőrendű »•! holyexést és oHitAsi nyílj 
rendkívül mór-ék élt árakon.

Intcrurbán te le lőn : L u s s n i t z li C li«  2. — Fali llégoaltiasal » to lg íl t 
Dr. G LSTA \ EIILKll, LASSN1TZHJHE BEI GRAZ 58S5
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MISS VILÁGSZÉPE
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Copright by Bácsmegyei Napló 
1929

V idéki szerelem
A mosdónál várakozók kárörvendve röffentek' 

össze, mert Margit egyetlen kurta köszönömmei’ 
ment tovább, anélkül, hogy bármiféle szót vesz- 
tegetett volna Szabóra.

A fakturátor egy pillanatig tanácstalanul állt1 
a mosdó előtt, de azután erőt vett a zavarán, amit j 
a leány hideg és közömbös visszautasítása keltett ' 
benne és vállatvonva dühös buzgalommal kezdte 
dörzsölni a kezeit

Margit kilépett a pénz tárté' embe, amely ek
kor már üres volt, csak Jablanvk tett-vett az asz
tala előtt. A pénztáros önmaga előtt is igyeke
zett azt a látszatot kelteni, mintha még dolga vol
na, ez azonban nem sikerült valami fényesen.

Amikor meglátta a lányt, aki egyszerű barna 
kabátjában, komoly és magabizó tekintetével va
lóban nem mindennapi módon szép volt, felné
zett a pénztárkönyvekből, amelyekkel minden es
hetőségre körülbástyázta magát:

— Margit kisasszony. Egy pillanatra kérem 
csa k ...

A leány megfordult és azzal a kedvességgel 
fordult Jablanekhez, amellyel annyira kirítt a kol
léganők szürke viháncoló és passzionátusan plety
káié seregéből. Ez a mosoly olyan fegyvere volt 
Margitnak, mint a mimikri. Csodálatosan alkal
mazkodó, kedves mosoly volt, amely az első pil
lanatban lefegyverezte az öreg pénztárost. Jab- 
lanek mindig különös reverenciával kezelte a 
leányt és most nem tudta, hogyan fogjon hozzá 
a mondókájához, amelyet pedig napok óta türel
mesen érlelt és formált magában.

Margit odament a pénztárasztalhoz:
— Mi tetszik pénztáros ur?
Jablanek levette a szemüvegét és elfogódott 

hangon mondta:
— M argit... M argitka... oppardon ■— javí

totta ki magát egyszerre. — Margit kisasszony, 
mindenekelőtt Ígérje meg, hogy nem fog hara
gudni, ha olyasmit mondanék, ami esetleg nem 
lehet kellemes magácskának...

Zavartan hallgatott el és felnézett a lányra. 
Margit mosolyogva nyugtatta meg:

— Csak bátran pénztáros ur, egészen kiván
csivá tesz.

— Hát arról van szó, hogy magát itt az aj
tóban mindennap megvárja egy fiatalember...

A leány meglepett mozdulatot tett:
— Könyörgöm ne tessék félbeszakítani — 

folytatta valamivel gyorsabban Jablanek — igaza 
van semmi közöm hozzá. De mégis nézze csak 
én . . .  én . . .  úgy szeretem magát, ahogy csak 
egy jó apa szeretheti a lányát. . .

Megállt és zavartan motyogta hozzá:
— Az életem. . .  az életem és a korom azt 

hiszem feljogosítanak arra, hogy ilyen kijelenté
seket tegyek. Ha ismerné az életemet Margitka...

— De hiszen ismerem Jablanek ur — vetette 
közbe változatlanul vidáman a lány, akit mulat
tatott kicsit a mogorva Jablanek hirtelen támadt 
elérzékenyülése — a Piroska, meg a Szabó elég
szer elmondták. És mondja, igaz az a . . .

— Majd egyszer beszélünk erről. Egyelőre 
a fiatalemberről van szó. Látja most is itt áll.

És az ablakon keresztül kimutatott a másik 
oldalra, ahol egy alacsony szürkeruhás fitalem- 
ber sétálgatott fel és alá.

— Hogy a csudába ne látnám — nevette el 
magát Margit — hiszen énrám vár.

— Ki ez? A vőlegénye?
— A vőlegényem? Nem, azt még nem. Csak 

az udvarlóm.
Jablanek szigorúan nézett fel rá:
— Látja ez az. Ez a mai fiatalság. Maguk. 

■Az udvarlóm. Gyönyörű kérem, mondhatom gyö
nyörű. Éppen erről akartam magával beszélni 
Margit kisasszony. Tudja, hogy mit mesélnek a 
váltóosztályon? Hogy az illető fiatalember a ma
g a .. . barátja . . .

Margit sértődötten vetette hátra a fejét
■— Kérem. . .

— Nézze Margitka — folytatta melegebben 
Jablanek, olyan melegen, hogy a leány szinte 
megsajnálta — a maga érdekében kérem. Ne mu
tatkozzék annyit ezzel a fiúval. Tegnap este is 
együtt látták magukat és az a disznó Horvát ma 
érdekes részletekkel mulattatta a tisztelt társa
ságot. Hogy olyan összebújva mendegéltek mint
ha sohase akarnának szétválni. Meg hogy. . .

Margit türelmetlenül szakította félbe a szó
áradatot:

— Kedves Jablanek ur, az a Fiatalember jár 
hozzánk. A szüleim is fogadják, szeretik és lehet, 
hogy ez a fiatalember lesz a férjem.

— Azzal pedig — folytatta büszkén — azzal 
pedig, hogy mit beszélnek a váltóosztályon, 
egész egyszerűen nem törődöm. Nem érdekel. 
Érti Jablanek ur, nem érdekel.

És kiintett a másik oldalra, ahol a szürkeru
hás fiatalember már türelmetlenül topogott.

A pénztáros becsukta a könyvet és sértődöt
ten kelt fel:

— Lárifári — mondta — lárifári. Különben 
mi közöm az egészhez. Jónapot, Margit kisasz- 
szony.

És sértődötten indult a mosdó felé.
Margit mosolyogva lépett ki az ajtón. A 

szürkeruhás fiatalember mohón sietett felé és 
szemrehányó hangon mondta:

— Félóra óta várok magára Margitka.
Fehér Dezső kezdő postatisztviselő és még 

kezdőbb joghallgató a leány baloldalára került és 
szó nélkül indult meg mellette.

Kettőjük viszonya meglehetősen egyoldalú 
volt eddigelé. Talán másfél éve lehet, hogy meg
ismerkedtek, Fehér Dezső pontosan tudja a dá
tumot és az évfordulón olcsó virágokból készített 
hatalmas csokrokkal szokott kedveskedni Mar
gitnak, aki barátságos mosollylal, de minden na
gyobb emóció nélkül szagolgatta a fiatalember 
virágait.

Fehér, ahogy mondani szokták, a feje búb
jáig szerelmes volt az előkelő megjelenésű, halk- 
szavu intelligens lányba, akinek szellemi fölényét 
is készséggel elismerte. Másfél év óta minden 
délben és este megvárta itt Margitot, eljárt a há
zukhoz, elbeszélgetett a leány szüleivel, bókokat 
mondott Margit asszonynénjének, de mindeddig 
nem jutott el addig sem a lánnyal, hogy akár 
csak a hosszúkás fehér kezeket megcsókolhatta 
volna.

Margit nyugodt, öntudatos fölénnyel fogadta 
a fiatalembert. Úgy tekintette, mint egy szüksé
ges és hasznos barátot, szimpatikusnak találta, 
de egyáltalán nem volt szerelmes belé. Tisztán 
látta a fiú vergődését, talán a tetszelgések és a 
hiúság esti óráiban örömet is talált ebben a felté
tel nélkül való szinte vallásos imádatban, amely- 
lyel ez a jelentéktelen arcú és kurtára nyírt pos- 
tahivatalnokocska közeledett hozzá.

Margit élete a szegény, de intelligens vidéki 
lányok magábazárkózó mimózaélete volt. ö, aki 
ezenfelül még azt is tudta magáról, hogy szép, 
nagyon szép, százszorosán rabságnak érezte a 
szigorúan körülhatárolt vidéki hétköznapokat, 
amelyek úgy érezte lassankint elborítják és meg
fojtják. A bankban, ahol gőgösnek tartották és 
beképzelt libának kiáltották ki azok, akiket nem 
traktált önvallomásokkal, a szülői házban, ahol 
rossz szemmel nézték az Ady kötetekkel telezsú
folt könyvespolcot és mindenáron horgolást akar
tak a kezébe nyomni, az uccán, ahol utánafordul
tak az emberek és a vidékies pletykakészség 
gyorsan támadt gyanújával fogták rá. hogy 
anyagi helyzetéhez képest túlságosan jó! öltözkö
dik, a kioszkban, a moziban és mindenütt a bör
töncellák fojtó levegőjét érezte maga körül. 

(Folytatása következik.)
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TÁRCA
Jim , mint nyomozó

Irta : Sotnlay Károly

Ticf főmérnök péntek este helyett csütörtök haj
nalán érkezett haza a lakására. A várostól távolabb 
fekvő ipartelepen szokott dolgozni, ahol az agyagos- 
veres kőzetből bauxitot tárnak fel.

A hájas, kopasz ur fizclte a munkások hetibérét. 
A pénzt, — amit esetröl-esetre a teleptulajdonos rész
vénytársaság pénztára küldött címére, — a lakásán 
levő amerikai patentzárakkal ellátott íróasztal egyik 
fiókjában tartotta. Mindig péntek este iött haza és 
szombat reggelén utazott vissza a telepre a pénzzel.

Most kivételesen talán azért jött egy nappal ko
rábban. mert szép. fiatal feleségének csókjaira szom
jazott.

A város külső részén, egy villaszerű épületben la
kik, amit szeges drótkerítés vesz körűi.

Nagyon meglepődött, szinte megdöbbent, mikor az i 
uccára nyitó, rácsos vasajtót tárva találta. Az üvege
zett folyosó, de még az előszoba kettősajtaja is nyitva 
volt. Izgalmas kíváncsisággal nézett körül, 'falán vala
mi szerencsétlenség történt.

Óvatosan nyitott az irodájába. Az itt látottaktól 
mintha megszűnt volna ereiben a vérkeringés. . .  A szi
ve alig dobogott, úgy megrettent a váratlan esemé
nyektől: az irí isztait feltörtek, a pénzes bőrtáskát 
ellopták.

Félőrülten toppant a hálószobába.
— Blanka, az Istenért, ki járt itt? — kiáltotta el- 

szintelcdett, remegő ajakkal.
Az asszonyka, a bájos Blanka szelíden, ütemesen 

hullámzó mellel pihegett a csipkés selyempap'an alatt. 
De a bödülctszeiii hang az álmok tündéreit elűzte 
rózsaszínű pilláiról.

— Mi az. Bódikám? Mi lelt. édesem? — kérdezte 
féltudatos rémülettel, mikor a szuszogó téri sápadt ar
cát megpillantotta.

— T olvajok ... Feltörték az Íróasztalom fiókjait. 
Ellopták a munkásaim hetibérét, — lihegte kétségbe
esett íuldoklással a főmérnök.

A zavar kezdő stádiumában nem tudták, hogy mit 
csináljanak.

Az asszonyka kiment a cselédszobába, felköltötte j 
Zsuzsát, a mindenest. Hátba ez mondhat valamit, amií 
a további teendőkre irányításul szolgál. )

— Kézit csókolom, naccságám. teccik tudni, hogy 
tegnap este korán lefeküdtem. És én mindig mélyen 
alszom. Nem is hallhattam semmi gyanús neszt, — fe
lelte a leány.

— Nincs más tennivaló, elmegyek a rendőrségre, 
— nyszörgött Tiei és az uccára támolygott. ahol vé
letlenül egy üres bérautóval találkozott.

— Gyorsan a kapitánysághoz — parancsolta a 
sofförnek.

A gépkocsin irtózatos gondolat villant agyába: 
nem lehetetten, hogy a részvénytársaság igazgatója öt 
fogja gyanúsítani a pénzek eltüntetésével.

— Azt hiszik majd. hogy a betörést azért fundál-

tam ki. hogy a bűntényt leplezzem és a nyomozó ható
ságot keresztut elé állítsam. — töprengett.

A rendőrségen hebegve, töredezett mondatokban 
adta elő az esetet, amit az ügyeletes fogalmazó nem 
találván elég szenzációsnak, higgadtan szólt át a mel
lette levő szobába:

— Baki ur, kérem egv pillanatra.
Égy szárazképü. sovánv fiatalember. Baki detek

tív lépett a rendőrtiszt elő. aki néhány szóval elmond
ván a főmérnök baiát. a továbbiakra utasítást adott.

— Azt hiszem, hamarosan hurokra fogjuk a tettest, 
— biztatta a károsultat a detektív, aztán magához 
szólítván a kurtafülü Jimmet, a kis íokszikorcsot, 
autóba ültek.

Mikor a nyomozásokban kiváló, négylábú ktizcz-rl 
bevezették Ticf irodájába, tüstént nagv ámbiclóval és 
szaktudással fogott a munkához. Nézdcgélt. szimatolt, 
egyik szobából a másikba szaladt, aztán kiugrott a fo
lyosóba, innét az udvarra és orrát folyton a földre 
irányítva, je'entösen pislogott a detektivre: aki idő
közben mcgólian'totta. hogy a betörés nem szakmunka, 
mert a betörő nem cummikeztyiivel. hanem mezítelen 
kezekkel operált: *ebát nem tartozik a prntessziondll 
művészek céhébe. Talán csak alkalmi kontár.

— Jeleket talált a Jim, — mondotta Baki és meg
hagyta. hogy az irodát zárják le. hogy a daktiloszkó
piai fclvétc!e'"?t elkészíthessék, aztán elköszöntvén a 
főmérnökéktől, ment az ebecske után.

A hatodik uccáhan Jim egy földszintes ház előtt 
megállva, a gazdájára nézett, aztán megkaparta az 
ajtót.

A detektív hecsöngetett.
— Ki lakik itt. kérem? — kérdezte a kiskaput 

nyitó, idős nőtől aki külsejéből következtetve, háztar
tási alkalmazott szakácsnő lehetett.

— Törzsök Kálmán tekintetes űré a ház. A lakása 
is itt van.

— A városi föpénztáros?
— Ugv van.
— Fakó nincsen a házban?
— Albérletben egv fiatalúr lakik itt a ke-trenó-ö 

szobácskábán. A Recski t'.r. a konzervgyárban könyvelő.
Jim eközben beszaladt a házba, ahol a folyosóra 

nyíló s’oba előtt megtorpant.
— Talán ezt a szobát bérli Decski ur? — fordul 

Baki a nőhöz.
— Igen. itt lakik.
— Köszönöm. — mondta a detektív, aztán sietett 

vissza a hivatalba, hogy jelentést tegyen az eddigi 
eredményről. , . ,
, Az újabban kapott utasításhoz képest Jim társasá

gában Ismét megjelent a gyun/is házbán és felftöitvén 
Decski urat, a törvény nevében felszólította, hogy 
menjen vele a rendőrségre.

— De kérem, micsoda felháborító dolog ez, hogv 
egy fcddlietlen életű úri embert a rendőrség kora reg
gel kizavar az ágyábó l... Mi köze lehet a rendőrség
nek az én személyemhez? — méltatlankodott a könyve
lő.

— Én csak a (elsőbbség parancsát teljesítem. A 
többit majd az inspekciós tisztviselőnél szíveskedjék 
előadni.

— Hallatír»” '■■•'•talitás, — morgolódott Decski. mi
közben halán*' lila erek duzzadoztak: de miután 
látta, hogy nu -skodásával a dolgot csak elmérgt- 
sitené, felöltözött, aztán elindultak a rendőrség felé.

I l d M ira— » "TT T T

Jim folyton a Decski sarkánál ugrált Jókedvében 
három lábon táncolt, amivel azt akarta mondani, hogy 
lestoppoltuk a tolvajt.

A fogalmazó ridegen fogadta a dellnkvenst Tüs
tént az érdemleges ponton kezdte:

— Csak semmi tagadás... Maga követte el Tief W- 
mérnökéknél a múlt éjszakán a betörést.

— Mit beszét ön? Hogy én betörtem?
— Ne kerteljen! Minek az a sok duma? Meri ta

gadni, hogy ezelőtt néhány órává' Tieféknél járt?
— Tegnap e s te ? ...  Valóban ott voltam.
— Mit keresett ott?
— Uram, én Iovagias embernek tartom magamat 

Nem követhetek el indiszkréciót... Esküszöm, hogv 
nem tudok semmiféle betörésről.

— Ne hadováljon! Ne hazudozzék! Mondja meg 
őszintén, hogv maga követte e! a srenket.

— Mit követtem el?
— Mit szimulál? Vallja he inkább, hogy maga törte 

fel a főmérnök asztalát. Mutassa meg. hogy valódi 
lovag, aki nem lódit.

— Názáreti Jézus, hogy én a főmérnök asztalát 
felizéltem ?!... Hallucinálok? Megőrültem?

— De az imént már bevallotta, hogy tegnap este 
megfordult Ticfék házában.

— Uram, iovagias ember vagyok, önt Is annak 
tartom, hát négyszem között megmondom, hogy teg
nap este tizenegy óráig csakugyan ott voltam Tiefék 
lakásán... Mint a főmérnök intim barátját, a nagysá
gos asszony vendégül hívott meg egv szolid kis va
csorára . . .  Aztán beszélgettünk, kérem, aztán hallgat
tuk a rád ió t... De hogy én feltörtem az Íróasztalt... 
Jaj. a szivem ... Tüstént megüt a guta. — kiáltotta a 
lovag ur és eszméletlenül roskadt a háta megett álló 
díványra.

— Kikalapált firma lehet. — mormolta a fogalma
zó. aztán az ájult embert levitette az őrszobába, hogy 
valamilyen uton-módon térítsék eszméletre.

Ki tudja, milyen mellékvágányokra siklik a nyo
mozás. ha idejekorán nem lép közbe a csendőrség.

Dc'ct harangoztak, mikor sugárzó arccal Tief ur 
toppan a fogalmazó helyiségébe. Utána két felszerelt 
csendőr, akik egy ziiiöft külsejű, megbilincselt csavar
gót kísértek.

— Megvan a pénz! A hetörő is hurokra k erü lt... 
A csendőrök csípték el az éiiel a szomszéd faluban. — 
hangzott az öröm a károsult főmérnök szájából.

— Fogalmazó urnák alásan jelentem, a falu korcs
májában, ingtuk el ezt az embert. Harminc pengő hijjá- 
val a lopott összeget is megtaláltuk nála. — mondta 
a járőr vezetője.

I t-»-0ynsí5f, te vagy itt? Megint visszaestél? És már 
hányadszor? — fordult mosolyogva a fogalmazó a 
mámoros csavargóhoz.

— Ugv volt instállom. hogy az eset után betértem 
a falusi lebujba. E’ kicsit iszogattam, dallozgattam. Az- 

! tán gyöt’ek a kakastollasok, aztán lebuktam ... Tisz
te lem  alásan, ilyen buta vagvok én. ha beiszogatok... 
Teccik tudni, rossz csillag alatt születtem.

— No, maid a börtönben ráérsz elmélkedni, hogy 
csakugyan rossz planéta alatt születtél. — felelte a 
rendőrtiszt és ezzel egyelőre be is fejezte a nyomozást.

A szokott sablonok között talán minden simán 
végződik, ha nem lett volna függőben a Jim nyomozá
sának tisztázása. — Ezt a válóper tisztázta véglege
sen.

kiváló, vitamindus

tá p szer

Forradalom Friss C I T R O M  ’
4 k̂ ‘“ ^ lm á s in á l

Ssubotica, Zrinjski trg 12.
a.z a sz ta to s ip a rb ttn ’
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2 9 5  d i n á r é r t  r
14 k arátos, fém jelzett

a r a n y  k a r ó r a
svájci, pontosan és kövekkel járó szerkezettel, Írásbeli 

jótállással, m ig  a  k é s z l e t  t a r t
i l i i i ö l i « G o l d b t e r g  ékszerész, Ik'ovisad, Kr. Petra ul. 22

Ö nálló

autogénhsgesztőt keres
BOHrá vasöntöde Velika Kikinda

Előnyben azok részesülnek, akik fanfolyamot ‘ 
végeztek. Jelentkezők ajánlataikat igényeik

m egjelölésével közvetlen a fenti címre küldjék be

KxtttnŐ m in ő sé g !  O lcs5  á r a k !

GYERM EKKOCSIK
Sátoros 400 dinártól Sport 220 dinártól

N y u g á g y a k  130 d in . 
K efo r  in s z é k e k

G yerm ekJA téko c DisziArgyafe

STER^í B A Z A B -ban
SUBOTICA, GYÜMÖLCSPIAC w»w

SZANATÓRIUM FARKIÉ
BEOGRAD, Knez M haj ov venac £3.

TELEFON 5—í í .
ÍDEGSAJOKi Neura zténia, b is t  r'a, epilepszia, 

ide: z'filisz, bénuld ok, isiás, 
SE3ESZETI-0RT0PÉDIAI MEGBETEGEDÉSEK:

C-ont- és Ízül ti bajok, hát erincFereü'és, bíbbijok, 
csipüíerdulés és egyeb t e l i  hibák gy< gyitás Ira. 

0 loiéd készülékek. — Vizgyóify'ntcz t. 
li ektrotherápia.

Klinikai labor»tér ő ii Dr Li m'SIS veretére alatt) 
Telje» röa genintézet. BéFflrdők (Enteroc eaner) 

M Í a s t tü L T  Ai s I
Vezet o n o iok  Dr. I'. K le in  és Dr. Kajon
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Molnár & Moser-
téle v i lá g h í r ű E a u  d e  C o lo g n e - Kusae 

í h lp r e  
L’o rlgan

minden gyógytárban, drogériában és illatszertárban 
kapható. Főlerakat: H e rc z l-d ro g é r ia ,  Subotica

L1IK A -K ER T
Caűtörtök — vasárnap

Odesszai hercegnő
Egy orosz hercegnő szerelmi története 

A mosolygó L Y A M A R A  parádés szerepe 
Partnerei:

F red  L ou s L erch  é s  F ritz  K am pers
Ezenkívül

A v ö r ö s  s a s
K en  M aynard cow boy attrakció

( levelezés  |
N ovlszad i lényok i Ki ta
gadna barátnőjének huszon
egyéves, szolid katholikus 
urilányt? Jelige >Szeretetre 
vágyom. Kardos hirdetőhöz 
Noviszad. 8491

H Á Z A S S Á G
Házasság céljából megis
merkedne Beogradban élő 
magyar szálloda-szakember, 
25 éves, elvált magán« s 
urinővel, aki szereti a vá
rosi élelet. 40—50.000 dl 
nár készpénzhozományra 
reflektálok. Csak teljes ci- 
mü, fényképes levelekre 
válaszolok, ügynökök ki
zárva. Leveleket »Beográdi« 
jeligére a kiadóba kérek.

8534

(foglalkozás]
Keresek perfekt gépírót, 
magyar, szerb gyorsírót, 
férfit vagy nőt. Dr. Bo- 
schán Samu ügyvéd, Backa 
Topola. 8462
lrodislagyakomok érettségi
zett, némi gyakorlattal 
azonnali belépésre kereste
tik. írásos ajánlatok fize
tési igények megjelölésével 
Hütter Árpád nagykereske
dő céghez intézendők.

8466

Gimnázium, kereskedelmi 
akadémia és polgári iskola 
tanulóit, kiknek egy-két tan 
tárgyból augusztusban kell 
letenniök az osztályvizsgát, 
előkészít több tanár és Így 
lehetővé válik, hogy még a 
legszegényebb tanulók is | 
a szünidő alatt biztos és 
szakszerű oktatást kapja
nak az osztá'yvizsga le
tételére. Megkeresések Ka- 
radáiéeva ul. br. 18.

7521

Pincérfloynókség, Freu 
denfeld Vilmos Pancsevón 
aiánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet

7324

Ipaiválla'at keres azonnal' ' 
belépésre perfekt szerb, ma
gyar. esetleg németül is tu- I 
dó könyvelónöt vagy könv- j 
velőt, aki a levelezésben is j 
jártas. Cím megtudható a ! 
kiadóhivatalban. 8188

Firyt-lem ! -
P ó t v i z s g á z ó

d i á k o k !
N ovU sid i gimnáziumban kitfinA 
eredménnyel végien  abiturien« 
órákat ad minden tantárgyitól, 
ItUlAnöncn nzerbbóT, francából 
éa la tin b ó l. Cin»; N . S . Móri» 

Mrl, M iletiécra  u lle a  2 6

Német és szerb gyorsíróm) 
augusztus elsejére felvéte
tik. Cim a kiadóban.

8336

Utasó a rövidáru szakmi 
bán, Bácskában jól beve
zetett, német és szerb 
nyelvtudással azonnalra 
felvétetik. Írásos ajánlato
kat referenciákkal »Rövid- 
árus« jeligére a kiadóhiva 
tál továbbit. 8422

Wir rachen für ein 8- und
ein 4-jähriges Kind deu
tsches Fräulein, welches 
womöglich auch die serbi
sche Sprache beher«cht — 
Adresse in der Expedition.

8521
Borbélysegéd, csakis fia
tal, azonnal felvétetik. Mol
nár Csikós Ferenc. Senta, 
Pajiéeva ulica 12, Újfalu,

8527

ElárnsitónB, ki szerb nyel
vet tökéletesen bírja, fel
vétetik. F. Kováé i dmg 
cégnél. 8677

„A L A “
paradicsom

paszirozó
mi 'den vas- és háztartási 

üzlet kben Itaph tó: 
Gyártja :

B R A É A L E N A R O  
In d u str lja  tfrva

S í  » b o t i t «  82 ő

le h e tő le g  azonnali b elép és
re keresek nős, literes szak
embert biztos, jóforgalmu 
járási székhelyen levő ven
déglőbe, ahol abonnenselc 
és vendégszobák is vannak, 
nagy idegenforgalommal, 
teljes berendezéssel. Szerb, 
magyar nyelvtudás és 
15 000 dinár kaució feltétel. 
Csak személyesen tárgya
lok. Cim a kiadóban.

8512

Taconcok felvétetnek Sí 
pos Fiai műbútorasztalosok
nál, Subotica, Oslobodjenja 
ul 3 8420
Idöccbb segéd a fűszer é- 
csemege szakmából felvéte
tik. Ajánlatok »Komoly« 
je'.igéro a kiadóba kéretnek.

8546

Kilutóiin vagy leány felvé 
tetik a megnyitandó »Pe-

•“ c p'ipyár fi i j bán, 
Szubotica, Opäta Kredilna 
Banka palota Jelentkezés 
d e. 10——12 óráig. 8546

APRÓHIRDETÉSEK
A frA todaás  « f j  n a  l  dióik, oootorbotáa 4a ohond 
l i l o . i n i  „ í m i t  Uxkúobb aefdUrdoM* dra W dia. 

Caok M W r o p a t t  jaUféa taraiakat taW bW tm k

Kifntóíin alkalmaztatást 
nyer Franknál, halpiac pá
linkamérési üzletében.

8503

Fiatal szijgyártósegédet ke
resek állandó munkára 
azonnalra Frech Jovan
szíjgyártó, R-íjmok 8566

Társat keres kimutathatóan 
jövedelmező gyárvállalat 
megalakításához külföldi 
gépgyár igazgatója Vojvodi- 
nában egyedülálló, min
den házban naponta szük
ségelt élelmicikk gyártá
sához ötszázezer dinár tő
kével. — Felvilágosítással 
szolgál Vesjak pesté restan
te, Sonta. 8507
Vaskereskedőscgéd és ki-
intófin  felvétetik Kemény 
Gyula műszaki üzletébe, 
Trumbiéeva ul. 2. 8543

M indenes szakácsnő állást 
keres. Cim a kiadóban.

8517
É rettségizett gyakornokot

(nőt) keres, szerb német, 
magyar nyelvtudással szu- 
bóticai gyárvállalat. Aján
latok »intelligens« jeligére 
Radio Reklám, Szubotica 
küldendők. 8516

Szobalány uricsaládnál ál
lást keres. Cim a kiadó
ban. 8518

Asztalosseoídet felvesz 
Fridrich Ádám asztalos, 
Baéki Monostor. 8535

vételS adAsI
!«■»!» «-'!• •» •— -»«mHAAAl

KIPAKATÜVEGEK 
vitfumnAl NOVISAO, 
FUTOSKI PÚT 137. 1734
SzB’Bnrések, FBck gyárt
mány, használt jó állapot
ban megvétdro kerestetnek. 
Ajónhatok Pinkovics Jó
zsef kBznonti irodájába, Sn 
botica, küldendők. 8454

2 lánc föld a tuki ugarok
ban. közvetlen a bőrgyár 
mellett eladó. Érdeklődni 
lehet Miladinovié ügyvédi 
irodájában. 8392

M uraközi
h id egvérű

ifií«‘í s ’ ova!-; 
k  a  n c  á  

vá lasztó  t  csikók  
m é n e k  

ezidőszerint olcsó t 
b e s z e r e z h e tő k  

JULIO HOFFMANN
által

Cakcve-. M-d'iimmJa
»I« ZAGREB A4 VI

Korcsma, jóforgalmu, Mó
lón, az Adára vezető főut
cán, 600 négszögöl telekke.’, 
eladó. Érdeklődni lehet 
Szántó Sándor korcsmáros- 
nál. 8394
Fürdőruhák, dresszek, szan
dálok, gyermek- és szokol 
cipók óriási választékban 
megérkeztek Budanovié Te
rézia, Szubotica, Rudié ul. 
Labor palota. 938
Daráló két pár kővel, egyik 
francia, transzmisszióval és 
felvitellel, összes hozzávaló 
felszereléssel eladó. Varga 
Ferenc, Temerin. 8510

Bútor eladó, egyéves, mo
dern csontszinü négyszer ! 
kontrázott masszív háló, fe- 1 
kete tölgy kombinált úri- j 
szoba-ebédlő, szőnyegek, [ 
varrógép, nyolc csöves fe- ’ 
hér emailozott uj Zephir , 
kályha. Sienkieviéeva üli- ' 
ca 19 7927

F á v a l é g e te t i  ;

épitőmész
vagontételekben leszá ll- 

tott árban kapható

R é v a i  A d o l f
Subotica, Sokolska ul. 2. 

Te'efon 551

Sonkavágó gépet keresek 
megvételre. Körösi Géza, 
Szubotica. 8487

Tehéntúrót, juhturót, piros 
paprikát állandóan veszek. 
Ajánlatokat Split, poátanski 
pretinac 163 címre külden
dők. 8494

Szivógásmotor, 14 lóerős 
kitűnő állapotban, eladó. 
Háusser, gyógyszerész. Fe- 
lcetié. 8357
ö t  ós negyed lánc jő föld 
a szuboticai tanyák vasúti 
megállónál eladó. Cim 
PoStanska ul. 9. 8294
Fdadó Somborban, Birőanin 
Iliia ulica 4. szám alatti 
ház, amely 3 szobából, 
nagy előszobából, csukott 
folyosóból, mosókonvhából, 
spá’zből, pincéből, fáskam
rából áll. nagv udvarral és 
kerthelyiségge), A báz szép. 
tember 1-én beköltözhető.

8214

Kitünően megépített mo
dern emeletes báz eladó.

I Cim: Postanska ul 9
8293

Fürdőszobás szép villa 
parkkal, szőlővel és gyü
mölcsössel a tenniszpálvák- 
nál Palicson eladó. Cim: 
Postanska ul. 9. 8295

Malom nagyobbitása miatt 
ió környékkel, felében, eset
leg egészben eladó. Mo- 
tormlin, Majdan (Bánát).

8369

Ada (Bácska) a gabona 
piac-téren egy jóforgalmu 
vaskereskedés eladó. Ér
deklődni lehet a kiadóban.

3239

P alicson  eladó nagv uj 
villa, közvetlen a strand 
mögött. Kanizsai ut 38.

8479

Kirándulók, földbirtokosok  
ügyeimébe. Puch-autó, ki
tűnő ió karban, hatüléses, 
azonnal eladó. Neumann 
l.-.rael, Csantavir. 8397
Uriszoba, hálószoba, tük
rös nagy gardernbszekróny, 
könyvszekrény nagv szmir- 
na szőnyeg, konyhaberen
dezés eladó. Cim a kiadó
ban. 8502
Gyógyszertárat megvétel-e 
vagy bérbe keresek. Aján
latokat a kiadóhivatal to
vábbit.__ ___________ 8511
Eladó 8-as Ruszton cséplő- 
garnítura teljes felszerelés
sel 43.000 dinárért. Üzem
be megtekinthető István 
István, Csantavir 554. bsz.

8519

VÁROSI I M OZI
C sü tö r tö k —v a s  írn a p

Miss P a lié  választás 
Sam uka a d zsungelben

Főszereplő: S A M U  C O H E N

A ranykeresők
Fős erep iő : T O M  M I X

E'adó Kraljevbregen a vas
útállomáshoz közel 12 hol
das birtok, 7 hold szőlő, 5 
hold vetöföld magár.épület- 
tel és külön kapás lakással 
teljes felszereléssel, idei 
terméssel vagy termés nél
kül. Tudakozódni lehet 
bármely időben ugyanott a 
tulajdonosnál. Pallagi Fe
renc, Kraljevbreg. 8469

Eladó hathengeres csukott 
Renault Monasix autó, egy
éves. 10.000 kilométert fu
tott, teljesen jó állapotban 
van, vagy elcserélném jó 
karban levő teherautóért. 
Faragó, Szubotica, I. kör, 
Strossmayerova ul. 24.

8520

Modern belterületi lakház 
szabadkézből eladó. Cim a 
kiadóban. 7246
K önyvszekrény vagy könyv- 
állvány kerestetik megvé
telre. I., B.-ozova ulica 8.

8547

Villaház Palicson fenyve
sek során nagy bérjövede
lemmel több lakással, gaz
dasági épületekkel, gyümöl
csös kerttel, két lánc földr 
dél olcsón eladó. Bővebbet 
Földes ruhaüzlet. 8543

autók, nyi
tott, csukott,
4 és 6 hen
geresek,

36.000 dinártól íeljebb, ál
landóan raktáron vannak 
a képviseletnél, Prágai 
Györgynél, Velika Kikin- 
dán. 8533

Palié legszebb helyén villa 
11 helyiséggel 1000 négy
szögöl szőlővel 140.000 di 
nárórt eladó. Villa a feny
ves mellett 90.000 dinárért 
eladó. Érdeklődni Ozsvár 
József, Palié, HorgoSki pút 
59. 8537
Borbélyüzlet, 6 év óta fenn
álló, jól bevezetve, ma3 
vállalat miatt azonnal el
adó Cim a kiadóban.

ISKOLAKONYVEK
m a.yar és német nyelv,: 
iskolák íézó re , engedé
lyezvén Mi tis'nr.ctvo Pio- 
,vete álta . Árjegyzéket 

in yen küld a kiadó.
Li;sitő & Lampd

S u ’iot cn 7v54

j k ü lö n fé le !
Crikvenicán tiszta szobák
olcsón kaphatók, hideg tus, 
napfürdő, jó házikoszt 
Krekus órásnál, Vinodolska 
75. 7940
Motormaiom Molgunarason 
egv évre haszonbérbe ki
adó. Benacsik Mihály, 
Molgunaras (Bácska).

8402

17 m éteres szuterén pince 
azonnalra kiadó. Donat, Vil- 
sonova 6 8458

Eeítéren betonirozott utcai 
szuterón raktárnak vagy 
csendes iparnak azonnal 
kiadó. Radio Reklám.

8459

Elveszett a Palicsi utón, 
Radonovác közelében 2 
darab Fiat kocsisátorra való 
celluloid oldalablak. Meg
találó adja le illő jutáiéin 
ellenében »Barzel« vasüz
letben. 8454
Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arclisztátalansá- 
gok, szeplők, májfoltok elten, 
Kapható szakiizletekben. 
Postai szétküldés B'um 
gyógyszertár, Szubotica, 
föpostával szemben. 6190
A szépség hatalom, a szép
ség sikerI Szeplő ésmájfolt 
ellen használjon Kovács- 
féle nagyenyedi arckenő
csöt és borax-szappant. — 
Kapható mindenütt. Fóle- 
rakat: Herczl-drogéria, Su
botica. 3101
Bérbeadő, esetleg eladó — 
biztos exsztonciát ígérő üz
lethelyiség sarkon, lakással, 
kerttel SAND-pálya mögött. 
Cim a kiadóban. 8499
Lakás, belterületi csinos 2 
uccai és egy udvari szoba, 
konyha, éléskamra stb. no
vemberre kiadó. Senoe 17.

8327
Pékség betegség  mialt 

azonnal olcsón kiadó. Cim 
i a kiadóban. 8514i ------------------------------------

Egyszobás, konyhás laká
sok azonnal kiadók. VI, 
Madjarska ulica 28. szám.

8522
Két szoba, előszoba s mel
lékhelyiségekből álló föld
szinti udvari lakás szen
naira kiadó. Prestolona- 
slednika Petra (Szombori 
ut) 32. 8544

Mübutor
Legjobb és ieg- 
izlésesebb csak

Szabadosnál
Subotica, ä

Daniőiéev put 1
Pianino, elsőrangú, kiadó 
300 dinárért havonta. Szál
lítva. Paje Kujundáiéa 44.

Naponta friss

I-a  te a v a j
k g .ja  50 d in á r

j o g h u r t
és az összes bel- és külföldi 

sajtok kaphatók

TriSid Tű dór
tejtermékek kereakedéeében 

Subntle«, Str»s«tnajerova ni. 2? 
Halpiac
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